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O POJIT YMOHACTPOEHMSI (GESINNUNG)
B ODTUKE 11 ®NJIOCODPUN PEJINTVIVI KAHTA

YACTb 1

A.H. Kpyeaob'

KanmobBcxoe nonamue ymonacmpoenus (Gesinnung) 6o
MHOo20M omKpbibaem Beco cBotl npobaeMamutHbL NOMEHYUAN
npu nepeBode Ha Opyeue A3viku 6 cuiy omcymcmBus 20mobuix
adexBammuvix coombemcmbuii. Ipuuumsl 0aHHOT CAOKHOCTIU
Aexam xax 6 3Boaoyuu 3mo2o nouamus y camoeo Kanma om
doxpumuueckux («obpas movicaenl», «ybexoeHus», «00bpo-
demeavHocmv», «000podementt», «HACMPOCHUN», «HAKAOH-
HOCHIU», «CIMpeMAeHUA») K KpUumuueckum mnpousfedeHusm,
a samem yxe u 6 kpumuueckuti nepuod 6 «Peaueuu 6 npede-
AaX 00H020 TMOALKO Pa3yMa», max u 8 cA0xKHOoU doKkanmobekoll
npedvicmopuu nonAmus Gesinnung, nobausbuieil Ha kanmos-
ckyto gpusocogputo. Cpedu ucmounukol, okasabuiux ocobeHHo
cuavHoe Bo30eticmbue kax HA 3HAYEHUE KAHIMOBCKO20 NOHAMUA
Gesinnung, max u Ha e2o bocnpusmue, Bbl0eAA10MCA pasiuy-
Hble nepeBoost bubauy — Kax HemeyKoA3bIUHbIe, MAK U PYccKo-
A3biunble, A maxoke samurnckue couunenusn A.I. baymeapmena
u Hemeykue npousbedenus X.A. Kpysua u M. Mendeavcona.
Hapaoy ¢ smum npedcmabBaen xpamxuii 0630p Bapuanmol
nepeooa xanmobckoeo mepmuna Gesinnung Ha AHeAUCKUT
asvik (disposition, attitude, conviction, sentiment, comport-
ment of mind, intention) u Haubosee cyujecBeHHbIX pasiu-
41l MexOY HUMLL, 4 MAKKe NoKA3aH BHeucHopuieckutl Xapax-
mep nepeBooueckux cnopod coBpemenHo20 AH2A053bI4HO20 KAH-
moBedenus, cobepuieHHO UHOpUpYOUjee0 Kax 00KaHmOoBCkyIo
npeovbICmopulo, max U KOHMeKCm MulcAu kanmobekux cobpe-
mennuxob. Ha ocroBe Oannoeo uccredoBanus 6 caedyouerl
yacmu cmamuy 0yOym npeooxensl ABmMopckas unmepnpema-
yus xanmobekoeo nonamus Gesinnung 6 xkpumuueckui ne-
puod, a maikoke abmopckuil Bapuanm eeo YHupUyUpobarHozo
nepeBo0da Ha pycckutl A3vik U coombBemcmbyrousee obocHobanue
5moeo Bvibopa.

KatoueBoie caoBa: Gesinnung, ucmopus noHamui, smu-
ka ybexoenui, A.I. baymeapmen, M. Mendeascon, X.A. Kpy-
3Utl, AH2A0A3bIUHOe KaHnioBeder le.
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ON THE ROLE OF GESINNUNG IN KANT’S
ETHICS AND PHILOSOPHY OF RELIGION

PART 1

A.N. Krouglov*

Kant’s concept of Gesinnung reveals the whole range
of its problematic potential when it has to be translated into
other languages: there are no ready-made equivalents. The
problem stems from the evolution of this concept in Kant
himself from the pre-Critical (“mode of thinking”, “con-
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victions”, “virtuousness”, “virtues”, “sentiments”, “incli-
nations”, “aspirations”) to the critical works and then in
the Critical period in Religion within the Bounds of Bare
Reason. Further problems arise from the complex pre-Kant-
ian history of the concept of Gesinnung which influenced
Kant’s philosophy. Among the sources that had a particu-
larly strong impact both on the meaning of Kant’s concept
of Gesinnung and on its perception the most important are
various translations of the Bible — both into German and
into Russian — as well as Latin works by A.G. Baumgarten
and German works by C.A. Crusius and M. Mendelssohn. I
have also included an overview of English versions of trans-
lations of Kant’s term Gesinnung (disposition, attitude,
conviction, sentiment, comportment of mind, intention,
Gesinnung) and their more important differences and have
shown the unhistorical character of the translation argu-
ments in modern English-speaking Kant scholarship which
totally ignores pre-Kantian history and the context of Kant’s
contemporaries. Proceeding from this study the next part of
the article will offer my own interpretation of Kant’s concept
of Gesinnung in the Critical period and suggest a uniform
translation of the term into Russian with a corresponding
grounding of my choice.

Keywords: Gesinnung, conceptual history, ethic of con-
viction, A.G. Baumgarten, M. Mendelssohn, C.A. Crusius,
English-language Kant scholarship.
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CymecTByeT psifi BecbMa IIpOOJIEMHBIX KAHTOBCKIX
TEPMWHOB, TPYIHOCTb IIOHVMMaHWs KOTOPEIX, OIIHa-
KO, YCKOJIb3aeT OT IJla3za TeX UmTaTesieyl ¥ VICCIIeioBa-
Testet KaHTa, 171 KOTOPBIX HEMEIIKWI S3BIK SIBJISIETCS
ponubIM. [Ipo0reMbl, KOTOpbIe ¢ HUMV CBA3aHBI VI
XXe TIPSMO CTOAT 3a HMUMM, OobIlle OpocaloTcs B ITIa-
3a MHOCTpaHHBIM 4nTaresisiM KanTa — ocobeHHO Ipn
IlepeBozie KAHTOBCKMX COUMHEHWVI Ha APYrue S3bIKN.
OpHUM 13 APKMUX OPUMEPOB TaKOro pofa IOHSTHUIA
sBJIsTeTCs KaHTOBCKMUI TepMuH Gesinnung. Cepbe3Hasi
dmtocodekast pedrieKcyst IO ero TOBOY OOHApPYX-
BaeTcd Kak pa3 3a IpefeyilaMy HeMeITKOSI3bIIHOIO KaH-
TOBeleHMS — B QHIJIOA3BIYHOM, IOPTYTaJIOS3BITHOM
(Pinheiro, 2005) 1M PyCCKOS3BITHOM KaHTOBEIEHWIL.
Crusen P. ITaJIMKBVICT, HOCBATVUBINVIVI 3TOMY HOHSITVIO
CHelMasIpHOe ViccTlelloBaHMe, Ha3BaJl ero JaXe «3ara-
IIOYHBIM TepMmHOM» (Palmquist, 2015, p. 235). Ha pyc-
CKOM $13bIKe TPYITHOCTB B IlepeBojie 1 IIOHMMaHWM 3TO-
ro KaHTOBCKOTO TIOHSTMS YCUJIMBAETCsl CIIOKMBIIIEV-
Csl TpaguIIVeVl IIepeBora M BOCHPWATHS IIByX TWUIIOB
STMKM B TIepBovi TiosioBrHe XX B.: Makc Bebep (1864 —
1920) B cBoem mokmame «llommMTMKa Kak IIpM3BaHME
v ipodpeccus» (1919) Hauas (Bebep, 1990a, c. 696 —698),
a Maxkc Hlernep (1874—1928) mmomxsatui (1Llenep, 2007,
c. 241) mpoTMBOIIOCTaBJIeHMe TaK HasbiBaeMon Gesir-
nungsethik, 0OBIYHO IIEPEBOIVIMOV B JTAaHHOM KOHTEK-
CTe KaK «3TMKa yOex/IeHni»’, Tak Ha3bIBaeMbIM «3TW-
Ke ycriexa» (Erfolgsethik) mym «a1Tmke oTBeTcTBeHHO-
ctm» (Verantwortungsethik). [lasxe ecyi oToxxmecTsie-
Hue y Bebepa aTuxm ybexaeHmst ¢ KaHTOBCKOVI 3TUKO
¥ aHTMKaHTWAaHCKM HacTpov caMoro BebGepa — B oT-
mmune ot Illeriepa — v BBI3BIBAIOT Cepbe3HbIe COMHe-
HWMS®, 171 MHOTMIX «3TMKa yOeXXaeHs» CJIviIach HbIHe
BOEJIVIHO MMEHHO C KaHTOBCKOVI 3TUKOTL.

? BeposiTHO, Tofo0Has TepMMHOJIOTMYECKas Ilapa yCTOsUIach
B pycckoM dwrocodpckom sisbike Oraropaps TO.H. [Tasbiio-
By (cm.: HaBbinos, 2006). Bripouem, cOopHMK pabot BeGepa mon
penakiyeri [laBbIoBa B OTHOILIEHMM TEPMUHOJIOIMM BechMa
HenocstefiosatesieH. Tak, B paboTe Bebepa o cBoGorme oT orjeH-
kv nioHsiTre Gesinnung riepefiaeTcs Kak «B3IJISIbl», «<HaCTPOEH-
HOCTB», «BHYTPEHHSISI yOeXI€HHOCTb» B IIPOTVMBOIIOJIOKHOCTD
«ycrexy», «ybexpenvo» (cMm.: Bebep, 19906, c. 549, 563, 572 —
573, 595). AstbTepHaTVBHBIE BapMaHTBI MOKHO OOHaPYXWUTh B 13-
nauvn pabor Hukomnas Onydpuesnya Jlocckoro (1870—1965)
1991 r., mpuHayIeXaIiye, BeposiTHO, pemakTopy A.VI. Turapen-
KO: 3TMKa HaMepeHM: (3TVKa MOTMBOB) / 3TVKa pe3ysIbTaTa (3Tu-
Ka rroctynikoB) (JIocckwmr, 1991, c. 126; cm. Taxoke IipuM. Ha c. 361).
* Bepusapp I'proHeBasib He Oe3 OCHOBaHMII yKa3bIBaeT B ITOV
CBSI3V1 Ha COOTBETCTBYIOIIITI ITaccaX paboTsl Bebepa o cBoborie oT
OLIEHKV, B KOTOpOM 00a TuIla 3TMKM HeIBYCMBICJIEHHO paccMa-
TPWBAIOTCS Hapsy C KaHTOBCKOW «KpUTMKOVI IpaKTITIecKoro
pasyma» (cM.: Bebep, 19906, c. 563). B pabote I'proneBasibia co-
TIepXXUTCS pe3Kasi KpUTHKa 0eccMBICTIEHHOCTVI CaMOTO IIPOTMBO-
nocrasiienns Gesinnung / Verantwortung (cm.: Griinewald, 2010).
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There is a whole range of Kant’'s problem terms
whose difficulty eludes those readers and schol-
ars of Kant whose native language is German. The
problems that are directly linked with them or loom
behind them tend to catch the eye of foreign readers
of Kant, especially when translating Kant’s works
into their native tongues. A salient example of this
kind is Kant’s term Gesinnung. Serious philosophical
reflection on it is to be found outside German-lan-
guage Kant scholarship, e.g. in English, Portuguese
(¢f. Pinheiro, 2005, pp. 1019-1026) or Russian Kant
studies. Stephen R. Palmquist who devoted a spe-
cial study to this concept referred to it as an “enig-
matic” term (Palmquist, 2015, p. 235). In Russian
the difficulties of translating and understanding
this Kantian concept are compounded by the estab-
lished tradition of translating and perceiving two
types of ethics in the first half of the twentieth cen-
tury: Max Weber (1864-1920) in his paper “Politics
as a Vocation” (1919) initiated (Weber, 2004, pp. 85-
86), and Max Scheler (1874-1928) took up (Scheler,
2007, p. 240) the contraposition of so-called Gesin-
nungsethik, usually translated in this context as “the
ethic of conviction”,? to the so-called “ethic of suc-
cess” (Erfolgsethik) or “ethic of responsibility” (Ver-
antwortungsethik). Even if Weber’s identification of
the ethic of conviction with the Kantian ethic and
Weber’s own anti-Kantian mood — as distinct from
Scheler’s — are open to serious doubt,® for many the
“ethic of conviction” has blended nowadays with
the Kantian ethic.

2 This terminological pair has most likely taken root in Russian
philosophical language thanks to Yu. N. Davydov (cf. Davydov,
2006, pp. 83-109). However, the collection of Weber’s works
edited by Davydov is very inconsistent in its terminology.
Thus, in Weber’s work on freedom from evaluation the concept
of Gesinnung is rendered as “attitudes,” “conscience,” “intrinsic
[value]” as opposed to “success,” “conviction” (cf. Weber,
1949, pp. 3, 16, 24, 43). Alternative versions can be found in the
1991 publication of the works of Nikolai Lossky (1870-1965),
apparently deriving from the editor, A.I. Titarenko: the “ethic
of intention” (ethic of motives) / “ethic of result” (ethic of acts)
(Lossky, 1991, pp. 126, 361).

* Bernward Griinewald, not without reason, cites the
corresponding passage from Weber’s work on freedom from
evaluation in which both types of ethics are discussed openly
along with Kant's Critique of Practical Reason (cf. Weber,
1949, p. 16). Griinewald in his work lashes out against the
juxtaposition “Gesinnung” / “Verantwortung” (Griinewald,
2010, pp. 85-100), calling it meaningless.
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Mexty TeM Oe3 SICHOCTM C 3TMM IIOHSTVIEM KaHTOB-
CKad IIpaKTrdecKas pviocodst BpsL I MOXET OBITh
aZleKBaTHO IIOHSATa. B KopIryce MOKPUTHUYECKVIX COUM-
nenmyi Kanra nonsatue Gesinnung BCTpedaeTcsi B He-
CKOJIBKMX paboTax: Bo «BceoOirieri ecTeCTBEHHON MCTO-
pvn u Teopvivt Heba» (1755) (AA 01, S. 222; «obpa3 MblIc-
nen» — Kanrt, 1994a, c. 116; AA 01, S. 228; «ybexme-
HUs» — Kanrt, 19944, c. 122), B «OmbITe BBeIeHMS B DOUI-
s10copUIo OTpUIIaTeNbHBIX Bemani» (1763) (AA 02,
S. 200, «moOponerenrsHOCTE» — Kant, 19947, c. 80),
B «Habmromenmsx Hay 9yBCTBOM IIpEKpPacHOrO M BO3-
BeIieHHOTO» (1764) (AA 02, S. 215; «gobponeren» —
Kanrt, 1994r, c. 96; AA 02, S. 216; «HacTpoenns» — Kanr,
1994r, c. 97, AA 02, S. 220; «obpa3 Mpiciien» — Kar,
1994r, c. 102) 1 B «I'pe3sax myxosuniia» (1766) (AA 02,
S. 372; «"HakyoHHOCTM» — KanTt, 199406, c. 265; AA 02,
S. 373; «crpemnenusi» — KanT, 19946, c. 266)*. Bpsiz it
MOXKHO CKas3ark, 9TO B 9TOT repuor KauT ynorpebiser
3TO CJIOBO y>Ke KaK CJIOKMBIIMVICS TepMUH. B KadecTse
BapVMAaHTOB IIepeBOa Ha PYCCKUM S3bIK B 3TUX JJOKPU-
TUYECKVIX COUVHEHMSIX (PUTYPUPYIOT — IIpIYeM Hellb-
34 CKa3aTh, YTO TaK yX HEOIpaBJaHHO — «HACcTpoe-
HWe», «CTpeMJIeHUe», «HAKIOHHOCTB», «yOeXmeHwe»,
«100pozIeTeNIbY, «T00OPOIETEIIBHOCTD», «00Pa3 MBICIIEN.

V3MeHeHMSI TIPOMCXOHAT 3HAYMTEIBHO IIO3XKE —
y>Ke II0CITe IyOIMKauyy IepBoro magauvsa «Kputnukm
4ucToro pasyma». B camon xe «Kputnke dmcroro pas-
yMa» eOMHCTBEHHBIM pasfesioM, B KoTopoM KaHT mc-
1os1b3yeT TepMuH Gesinnung, oka3blBaeTCs 3aBepIiato-
IIlee TPAKTaT yUeHMeE O METOJIE, XOTS OHO V1 OBIO HaIlu-
CaHO, BEPOSATHO, PaHBbIIle APYIMX pa3felioB: «yOexie-
HUS», «HACTOALINVE YYBCTBa», «,[[06pr€‘ 9yBCTBa»
(B 778 / A 748, B 858/A 830; Kanut, 19948, c. 441, 442,
485), «braroponHble uyscra» (B 777 / A 749, B 778 /
A 750; KanT, 19948, c. 442). Hapsagy ¢ mogoOHBIMY KOH-
TeKCTaMV, 3HaKOMBIMV yKe TI0 JOKPUTUIECKUM COU-
HeHMAM, B «KpUTMKe UMCTOro pa3yMa» CIIBIIIHBIL ¥ HO-
Bble HOTKI: TaK, KaHT yTBepX/aeT, YTO «TOJIBKO MO-
paspHas HacTpoeHHOCTB (Gesinnung) Kak ycIIoBue fie-
JIaeT BO3MOXKHBIM y4acTue B OJIa)KeHCTBe, a He HaJleX/1a
Ha 0JTa)KeHCTBO CO3aeT MOPaIbHYIO HaCTPOEHHOCTb»
(B 841 / A 813; Kanrt, 19948, c. 476), a TaKkXe BBICKa3bI-
BaeTCs O «COKpOBEHHeNIEeM B 0Opase MbIcient» (das In-
nerste der Gesinnungen) (B 843 / A 815; Kaur, 19948,
c. 477) m «CyOBEKTMBHBIX OCHOBAHMSX (MOpPaIbHBIX
yoexnmenuit)» (B 857 / A 829; Kant, 19948, c. 484, 485).
Bo Bropom msmanum 1787 roga Kant gononHmTeN15HO
ellle pa3 VCIOJIb30BaJI JIAHHBIVI TEPMIH 3a IIpelieiamMi

* «CrpemieHMsI» M «HaCTPOEHVs» B IpeIplIyIeM IlepeBope
(Kanr, 1911, c. 114, 115).

And yet Kantian practical philosophy can hard-
ly be adequately understood without clarifying this
concept. In the body of Kant’s pre-Critical works
the concept of Gesinnung occurs in several works:
in Universal Natural History and Theory of the Heavens
(1755) (NTH, AA 01, p. 222; “disposition” — Kant,
2008, p. 8; NTH, AA 01, p. 228; “minds” — Kant,
2008, p. 15), in Attempt to Introduce the Concept of
Negative Magnitudes into Philosophy (1763) (NG,
AA 02, p. 200; “virtuous disposition” — Kant,
1992b, p. 238), in Observations on the Feeling of the
Beautiful and Sublime (1764) (GSE, AA 02, p. 215;
“virtuous disposition” — Kant, 2007, p. 22; “dis-
positions” — Kant, 2007, p. 23; GSE, AA 02, p. 220;
“disposition” — Kant, 2007, p. 27) and in Dreams
of a Spirit-Seer (1766) (TG, AA 02, p. 372; “charac-
ter” — Kant, 1992a, p. 359; TG, AA 02, p. 373; “dis-
position” — Kant, 1992a, p. 359). One can hardly
say that during this period Kant uses this word as
an established term. Russian translations of these
pre-Critical works contain — not implausibly —
a range of variants: “mood”, “aspiration”, “incli-
nation”, “conviction”, “virtue”, “virtuousness”,
“mode of thinking”.

Changes occur much later, after the publication
of the first edition of the Critique of Pure Reason. In
the Critique of Pure Reason the only section in which
Kant uses the term Gesinnung is the “Doctrine of
Method” which concludes the treatise although it
was probably written earlier than all the rest: “dis-
positions,” “true dispositions,” “good dispositions”
(B778 / A 748, B 858/ A 830; Kant, 1998, p. 648, 690),
“honest disposition” (B 777 / A 749, B 778 / A 750;
Kant, 1998, p. 648). Along with such contexts, famil-
iar in pre-Critical works, some new overtones can be
discerned in the Critique of Pure Reason: thus, Kant
asserts that “the moral disposition (Gesinnung), as a
condition, first makes partaking in happiness possi-
ble, rather than the prospect of happiness first mak-
ing possible the moral disposition” (KrV, B 841 /
A 813; Kant, 1998, p. 681), and also speaks of “the
inmost dispositions” (das Innerste der Gesinnungen)
(KrV, B 843 / A 815; Kant, 1998, p. 682) and “sub-
jective grounds (of moral disposition)” (KrV, B 857 /
A 829; Kant, 1998, p. 689). In the second edition of
1787 Kant once again used this term outside the
“Doctrine of Method”, viz. in “The Paralogisms of
Pure Reason” (“a disposition to rectitude”) (KrV,
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y4eHMs O METOJIe, a MMEHHO B ITapaslorv3Me 4VCTOro
pasyMa («JecTHOCTH CBOero obpasa MeIciier») (B 425;
Kant, 19948, c. 253). Ho, HecMoTpst Ha TO uTO B «Kpm-
TVKe YMCTOTrO pasyMa» yyKe BUIHBI IIPOOJIeCKIT HOBOTO
TIOHATMWS, CTaTUCTUYECKN 37lech OosIblile yroTpedriseT-
Cs CJIOBO B HEKOTOPOM OOIIleM, HECTPOrO OIlpesierieH-
HOM CMBICJTE, HeXXeJIV BayKHBIV (PVII0CODCKITE TEPMIH,
OpUAAOMIN 0CODeHHBIN xapakTep dumocodmm Ké-
HUTCOeprcKOro MBICTIUTEIIS.

XapakTep BakHOro roHssTusA Gesinnung HadMHa-
eT obperarb B «OCHOBOIOJIOXKEHUM K MeTadusvKe
Hpasob» (1785): 37eck peub MAET O «UWCTBIX MOpPasIb-
HBIX HacTpoeHmsax» (AA 04, S. 412; Kawnr, 1997, c. 117),
«YMOHACTPOEHMSIX, T.€. MAKCUMaXx BOJIV», <HPAaBCTBEH-
HO AobpoM ymoHacTpoeHnu (Gesinnung) v goopo-
nmererm» (AA 04, S. 435; Kaut, 1997, c. 189), «macTpo-
€HVIV JeVICTBOBATh M3 YMCTOro fHonra» (AA 04, S. 406;
Kant, 1997, c. 99). [Toxanyvi, caMbIM BBIPa3UTETBHBIM
OKa3bIBaeTCs B JJAHHOM CBs3M Te3uc KaHra o ToM, uTO
CYILIECTBEHHO-OOPBIM B JIEVICTBUM II0 KaTErOPUYeCKO-
My umIIepaTuBy «OyaeT ymoHacTpoeHue (Gesinnung),
VCXop, ke MOXKeT OBITh KaKMM yromgHo» (AA 04, S. 416;
Kanr, 1997, c. 129) — nomo6HBIe dpassr KanTa v ripm-
BesI B XX B. K IIPOTMBOIIOCTABIIEHIO TaK Ha3bIBa€MBbIX
«3TUKM YOEX/IeHMs» U «3TUKI OTBETCTBEHHOCTM». Ta-
KVIM 00pa30oM, 371eCb TOBOPUTCH YKe He 0 KaKOM-TO UyB-
CTBOBaHMV, HAKJIOHHOCTV, 3MOIIVIOHJIbHOM CHIOMVI-
HYTHOM HacTPOEeHMUW, a O TAKOM UMCTOM MHTeJIJIeKTY-
aJIbHOM HacCTPOEeHMV MOpaIbHOTO XapaKTepa, KOTopoe
CBSI3aHO C MaKCMMaMU BOJIVI, C TOTOBHOCTBIO JIEVICTBO-
BaTh M3 JI0JITA B COOTBETCTBUM C KAaTETOPUYECKUM VIM-
IepaTBOM.

B «EcrectBerHOM TipaBe DettepabeHn» — KN,
upTasierica KantoM ripu 3aseprieHn «OcHOBOIOJIO-
JKEHUS...» W B OIIpelieJIeHHOM CMBIC/Ie OKa3bIBaBIIIeVI-
Csl KOMMEHTapyeM ¥ pa3biCHEHMEM K HeMy,— TaKxxe
0OHapyXMBAIOTCS HECKOJIBKO IIPVIMeYaTeIbHBIX BbI-
CKasbIBaHMUM, B KOTOpbIX KaHT HeIBYCMBICIIEHHO WC-
nornb3yeT noHATHe Gesinnung OISl IPOTVBOIIOCTaBIIe-
HUS 3TUKM U TIpaBa: «[locTyTok, cormacyrommrics co
BCeOOITVIM 3aKOHOM IIO SBJIEHHBIM, a He II0 BHyTpeH-
HUM yMoHacTpoeHmsM (Gesinnungen), sBiseTcst [co-
BEPIIEHHBIM]| He 110 coBecT» (AA 27, S. 1328; Kawnr,
2016, c. 61); «yMOHACTPOEHMS He MOTYT IIOMIIaaTh IO
3aKOHBI IIPUHYXAEHN, TaK KaK OHV SBJISIOTCS BHY-
TpeHHVMM» (AA 27,S. 1329; Kanr, 2016, c. 62), HakoHerI,
«muka — 3TO IpaKTWdecKas pviocodns MOCTyIKa
B OTHOIIIEHMY YMOHACTpoeHmiL. [Ipafo — IIpaxTude-
cKkast pvtocodmsl IIOCTYIIKOB Oe3 OIISKM Ha YMOHa-
crpoeHusi» (AA 27, S. 1327; Kanr, 2016, c. 60). Cosect-
JIMBOCTDH XK€ «eCTb COBIIafIeHVe BOJIV TakKXke ¥ C BHY-
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B 425; Kant, 1998, p. 455). Although glimmerings of
the new concept are seen in the Critique of Pure Rea-
son statistically the word is most frequently used in
a general, non-rigorous sense rather than as an im-
portant philosophical term that lends a special char-
acter to Kant’s philosophy.

Gesinnung begins to acquire the character of an
important concept in the Groundwork of the Meta-
physics of Morals (1785): it speaks of “pure moral dis-
positions” (GMS, AA 04, p. 412; Kant, 2011, p. 53),
“the dispositions — i.e. the maxims of will,” “a
morally good disposition (Gesinnung) or virtue”
(GMS, AA 04, p. 435; Kant, 2011, p. 99), “the dispo-
sition to act from pure duty” (GMS, AA 04, p. 406;
Kant, 2011, p. 42). Perhaps the most expressive the-
sis in this connection is Kant’s thesis that the es-
sential good in acting according to the categorical
imperative “consists in the disposition (Gesinnung),
let the result be what it may” (GMS, AA 04, S. 416;
Kant, 2011, p. 61) — such phrases of Kant led in
the twentieth century to the juxtaposition of the so
called “ethic of conviction” and “ethic of responsi-
bility”. Thus, it speaks not of a feeling, inclination
or an emotional impulse, but of the pure intellectual
disposition of a moral character linked to the max-
ims of will, a readiness to act out of duty in accor-
dance with categorical imperative.

In “Feyerabend’s Natural Law” — a lecture
Kant delivered after completing the Groundwork
and representing in a way a comment and explica-
tion of it — there are also several notable remarks in
which Kant unambiguously uses the concept Gesin-
nung to oppose ethics to law: “An act that accords
with the universal law due to external and not in-
ternal dispositions, is not acceptable” (V-NR/Feyer-
abend, AA 27, p. 1328); “[...] dispositions cannot be
governed by coercion because they are internal”’
(V-NR/Feyerabend, AA 27, p. 1329), and finally, “[...]
ethic is practical philosophy of an act with respect
to Gesinnung. Law is practical philosophy of acts
without regard for Gesinnung”® (V-NR/Feyerabend,
AA 27, p. 1327). Acceptability is “coincidence of
will also with the inner dispositions of other people;

* “Die Handlung die nach den geduflerten Gesinnungen, und
nicht nach den innern Gesinnungen mit dem allgemeinen Gesetz
tibereinstimmt, ist unbillig.”

5 “[...] die Gesinnungen konnten nicht unter Zwangsgesetzen
stehen, weil sie innerlich sind.”
¢ “[...] Ethic ist praktische Philosophie der Handlung in Ansehung

der Gesinnungen. Jus practische Philosophie der Handlungen ohne
Riicksicht der Gesinnungen.”
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TPEHHVIMY YMOHACTPOEHWSMMN IPYTIVX JIIOMIEV; CTPO-
roe IIpaBo K€ — TOJIBKO C SIBJIEHHBIMM YMOHACTpOe-
HysMm» (AA 27, S. 1334). Takum obpasom, 3meck Kant
HPOTMUBOIIOCTABIISIET BHYTPEHHWE W SBJIEHHBIE YMO-
HAaCTPOeHWsI, KOTOpble KOPPEIUPYIOT C €ro IIPOTUBO-
noctasiteHveM Billigkeit vi Gerechtigkeit, sTvikv n TIpa-
Ba. Kax n B «OcHoBorosioxxeHnm....», Kaurt yreepxpna-
€T B JTOVI JIEKIIUW, YTO «YMOHACTPOEHMe IIOCTYIIaTh
W3 JOJITa, 3 YBaXKeHWS K 3aKOHY — 3TO IoOpomeTesb»
(AA 27,5.1327; Kanr, 2016, c. 60).

DTO pasiyve MeXIY IPaBOM W STMKOV BBILJISINUT
B oftHOI yepHOBOW 3armvicke KanTa (Refl. 7050) — mpen-
[IOJIOKUTEJIbHO, 1776 —1778 r1.— Tak:

O monre yeroBeKa B OTHOITIEHWW ITOCTYITKOB: Jus.
B oTHOMIEHVMV yMOHACTpOEHWI, T.e. IBVDKYIIIMX OC-
HOBaHWW, COBEPIINTL Te TOCTynKw: Ethica. 3mech
TIBVDKYyIIlee OCHOBaHMe BHYTPeHHe, a TaM IIPUHYXIe-
Hue. [...] Jonr ymMoHacTpoeHV MOpabHEIN. Beskas
MOpaIbHOCTh OINVpaeTcss Ha YMOHAcTpoeHws. |[...]
YMoHacTpoeHMs ommparoTcs Ha BHyTpeHHee Oaro
IIOCTYIIKa, a TPWHYAUTeIbHbIe O0sS3aHHOCTY — Ha
BHEIITHIO HeoOXxoamMocTh. [lepBble cocTosT B TOM,
YTO 3aciTyXMBalOT OBITH K 3TOMY MPUHYKITaeMbIMIL;
BTOpPBIE B TOM, UTO IPWHYX/IeHe K 3TOMY 3a00TIBO
(besorglich) 11 mpaBomepHO (AA 29, S. 235).

HacTosmmi e miepesioM IIpovcXoauT yxe B «Kpu-
THMKe IIPaKTI4ecKkoro pasyma» (1788), 8 xoropoit Kaut
yrorpebisier 1oHsaTre Gesinnung Oosiee IIOIyCOTHM
pas3, T.e. OoJIbIIle YeM 3a BCIO IIPENbIOyIIYIO XU3Hb BO
BCeX CBOVIX TI€YaTHBIX COYMHEHMSAX BMeCTe B3SITBIX.
INvka cBoeV HOIYJIIPHOCTU 3TO IIOHSITHE IIOCTUTAeT
4yTh HO3Ke — B «Permrum B IIpefesax OIHOIO TOJIb-
Ko pasyma» (1793), rme KaHT mcrionb3yeT 3TO IOHSTVE
BTpPOe Yallle, 4eM BO BTopot «KpuTuke».

C d4eMm cBS3aHBI TPYOHOCTU C JTAHHBIM IIOHSTVIEM,
0COOEHHO B POCCUVICKOM KaHToBemeHMM? OmHUM 13
JIeXXalllX Ha IIOBEPXHOCTY OOBSICHEHMII OKa3bIBaeTCs
TO 0OCTOATEIILCTBO, YTO CAMO 3TO IOHSATVIE B HEMEITKOM
s3pIke BpeMeH KaHTa, ecyii BepWTh pa3IMIHBIM 3a-
CITy>KMBAIOIIVIM [OBEPVIS CJIOBAPSIM U CIIPaBOYHVIKAM,
VIMeJIO OTTeHOK Heostornsma. Ho orkyma mmenno Kanr
Oepert Torma sTo moHsATHMe? KaKoBBI OBIIIV €10 BO3MOX-
HBle VCTOYHUKM? [ pyrvMu BO3MOXKHBIMY OOBSICHEHI-
sIMV MOIJIV OBl OBITH pa3HOOOpa3Hble ObIIericKie KOH-
HoTtanym. Hakorerr, y camoro KanTa aHHOe IoHsITHE
HpeTepIIesio OIpele/IeHHYI0 TpaHchOopMaluio U TC-
HOJIB30BAJIOCh B HECKOJIBKMX 3HaueHMsX. B masipHer-
IIIeM s IIOIPOOYIO IIPEICTaBUTh HECKOJIBKO COOCTBEH-
HBIX OOBACHEHNT, a TaK>Ke BapMaHTOB IIepeBofIa I TOJI-
KOBaHWsI KAHTOBCKOTO TOHATMS Gesinnung.

rigorous law only with external, expressed dispo-
sitions”” (AA 27, p. 1334). Thus, Kant here oppos-
es internal and external dispositions which correlate
with his juxtaposition of Billigkeit and Gerechtigkeit,
ethic and law. As in the Groundwork, Kant main-
tains in this lecture that “the disposition to act out
of duty, out of respect for law is a virtue”® (V-NR/
Feyerabend, AA 27, p. 1327).

The difference between law and ethic is thus ex-
pressed in Kant’s note, presumably 1776-1778:

Of the duties of human beings with regard to ac-
tions: Jus. With regard to dispositions, i.e. the motivat-
ing grounds for accomplishing those duties: Ethica. The
motivating ground in the latter is internal, in the for-
mer, coercion. [...] The duty of dispositions is moral.
All morality rests on dispositions. [...] Dispositions rest
on the inner goodness (necessity) of action, duties of co-
ercion on outer necessity. The former: that one deserves
to be coerced to that action; the latter: that a coercion to
that action can be provided and is rightful (Refl. 7050,
AA 29, p. 235; Kant, 2005, p. 458).

The real change occurs in the Critique of Prac-
tical Reason (1788), in which Kant uses the concept
Gesinnung more than fifty times, i.e. more than in all
his previous life in all his printed works combined.
The use of the concept peaks a little later, in Reli-
gion within the Bounds of Bare Reason (1793), in which
Kant uses it three times more frequently than in the
second Critique.

What are the problems with this concept, es-
pecially in Russian Kant scholarship? One expla-
nation that lies on the surface is that, if we are to
believe various trustworthy dictionaries and ref-
erence books, the concept in the German language
of Kant’s time was something of a new coinage.
But where did Kant get this concept? What could
have been its possible sources? Other possible ex-
planations are various biblical connotations. Final-
ly, Kant’s own use of the term had undergone some
transformations and was used in several different
meanings. I will try to present some of my own ex-
planations and versions of translation and interpre-
tation of the Kantian concept of Gesinnung.

7 “Die Billigkeit ist Uebereinstimmung des Willens auch mit den
innern Gesinnungen andrer Menschen; das strenge Recht aber mit
den gedufSerten Gesinnungen.”

8 “Die Gesinnung aus Pflicht, aus Achtung fiirs Gesetz zu handeln,
ist Tugend.”
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IIITpyxu K JOKaHTOBCKOV MCTOPUN
noHATnusa Gesinnung

Ecmu ommpatecst Ha aBTopurterHBI Historisches
Worterbuch der Philosophie, ciioBo Gesinnung sBIIsIOCH
B HEMeITKOM si3bIke BpeMeH KaHTa Heostornsmom, mpu-
UeM — 94TO YAMBUTEIbHO — 3alIMCTBOBaHVIEM He 113 Jla-
TBIHY, a 13 dpaHITy3ckoro (cM.: Kohlenberger, 1974). As-
TOp cooTBeTcTBYIommi cTaThy, lememyT K. Koserbep-
rep, HeSIBHO ONVIpasIcs IIpu 3ToM Ha Triibners deutsches
Worterbuch (1943), B KOTOpOM IIOYEpPKMBAJIOCh: B CPel-
HeHeMeITKOM gesinnt 03Ha4asio ObITh OJapeHHBIM 4yB-
CTBOM V1 PacCyIKOM; UTO JKe KacaeTcsi CyIIeCTBUTeIIbHO-
ro Gesinnung, To ecrii B cepennue 1940-x IT. 3HadeHMe
CJI0Ba OTPaHMYMBAaJIOCh IIOHATVEM CIIOCO0Aa MBIIIIe-
a1 (Denkweise), B XVIII B. oHO BkIII09asIo B cebs B TOM
uycsle ¥ er0 BhIpakKeHVe B 3HadeHUM (ppaHIy3CcKOro
sentiment (cM.: Gesinnung, 1943). VimMeHHO 3Ty Bepcuio
u Bocrponssonut KosieHOeprep co ccpUIKOV Ha IIpu-
BefIeHHYIO B cjloBape TprobHepa 1mraTy n3 [oTxonbpna
Sdpanma Jleccurra (1729—1781) o «Meccuame» DOpn-
npuxa lormba Kirormmroka (1724—1803) (cm.: Lessing,
1890, S. 77; Klopstock, 1756, S. 56). KcTaru, Bo dppaHITy3-
cKux Iepesorax XX B. — B 9acTHOCTH, «Peymrvv B pe-
feJlaX OIHOIO TOJIBKO pasyMa» — [JIS Ilepeladyl KaH-
TOBCKOro Gesinnung MCIOIb3YIOT COBCeM He sentiment,
a intention (Kant, 1913, p. 92—93). A ecrn onmparbcst Ha
HeMEIIKMVI IIepeBOr, aHIJIUVCKOTO COYMHEHMs ABpa-
ama Takepa (riceBn.: DnBapn Cépu) (1705—1774) «Cser
HPUPOLIBD», K3EMIUISP KOTOPOro ObUI M B JIOMAaIITHEN
onbimoreke KanTa, To HeMmerikoe Gesinnumng MCIOIb-
30BaJIOCh I B COOTBETCTBYIOMIVX IIepeBofaxX C aHTIINTI-
cxoro: «CyXaeHMs, KOTOpble OyIlla B TaKMX CIydasix
COBepIllaeT NPV HEIIOCPEICTBEHHOM BCMaTpPVIBAaHWUN
B caMmy ceOs, HasbiBaroTcsi Gesinnungen (sentiments)»
(Search, 1772, S. 180).

Victione3oBaHue JleccHroM BbIpa’keHMs «pacChl-
nagHble Gesinnungen» B cepenyie 1750-x rr. a1 060-
3Ha4eHMs HeKMX «CAaHTMMEHTOB» WIJIM MOpPaJIbHBIX
UepT KHWIY, a He HeKOeV esITeJIbHOV YCTaHOBKY YeJIo-
BeKa, BBI3BIBAJIO Pe3KyIo KpUTHKY erre B XIX B. co cTo-
ponsl Kapia I'epmana Illevimrepa o «BceoOrttert sHIIN-
KJonenuv» bpokraysa (Scheidler, 1857, S. 267) — Bepo-
sTHO, MeHHO Illeriayep BrepBEIe 11 OOpaTMII BHMMA-
Hvie Ha poJib JleccuHTra B CTaHOBJIEHNV JAHHOTO ITOHS-
TSI B HEMEITKOM s13bIKe. CTOUT OTMETUTH TaKXKe pelleH-
3uto 1770 ., TOCBSAIIIeHHY 0 COUMHEHMSIM YyKe [IOKOTHO-
ro Ha TOoT MoMeHT Tomaca AOGTa (1738 —1766): B Hev He
0e3 xpuTHKM obpalasock BHUMaHNe Ha yewmst AOG-
Ta, HaIlpaBJIeHHBIe Ha BbIpakeHVie Ha HEMEITKOM sI3bIKe
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Glimpses of pre-Kantian history
of the concept of Gesinnung

According to the authoritative Historisches Wor-
terbuch der Philosophie, the word Gesinnung was a
neologism in the German language of Kant’s time
borrowed — surprisingly — not from Latin, but
from French (cf. Kohlenberger, 1974, col. 536-539).
The author of the entry, Helmut K. Kohlenberger,
implicitly proceeded from Triibners deutsches Wor-
terbuch (1943), which stressed that in Middle Ger-
man gesinnt meant to be endowed with feeling
and reason. As regards the noun Gesinnung, while
in the mid-1940s its meaning was confined to the
mode of thinking (Denkweise), in the eighteenth
century it also included the French meaning of sen-
timent (cf. Gesinnung, 1943). This is the version ad-
opted by Kohlenberg who borrows a quotation of
Triibner from Gotthold Ephraim Lessing (1729-1781)
on “The Messiah” by Friedrich Gottlieb Klopstock
(1724-1803) (cf. Lessing, 1890, p. 77; Klopstock, 1756,
p- 56). Incidentally, in all the French translations in
the twentieth century, notably of Religion within the
Bounds of Bare Reason, Kant's Gesinnung is translated
not as sentiment, but as intention (Kant, 1913, pp. 92-
93). Based on the German translation of the English
work of Abraham Tucker (alins Edward Search)
(1705-1774) Light of Nature Pursued, a copy of which
was part of Kant’s home library, the German Gesin-
nung was used in corresponding translations from
English: “[...] the judgments the mind passes in such
cases immediately upon inspection are called the
sentiments [in German: Gesinnungen]” (Search, 1772,
p- 180; cf. Search, 1768, pp. 141-142).

Lessing’s use of the expression “scattered Gesin-
nungen” in the mid-1750s to denote “sentiments” or
moral features of a book, and not a person’s inten-
tion to act was sharply criticised by Karl Hermann
Scheidler in Brockhaus-Enzyklopddie (Scheidler, 1857,
p- 267) — most probably it was Scheidler who first
drew attention to Lessing’s role in the emergence
of this concept in the German language. It is also
worth mentioning the 1770 review of the works of
the then already deceased Thomas Abbt (1738-1766)
which took a somewhat critical view of Abbt’s ef-
forts to express in German the differences between
the French words Sensation and Sentiment through
the German concepts of Empfindung and Empfindnis:
“Sensation refers entirely to the sensible, denoting
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pasmuns MeXxay ppaHIy3CKUMM sensation v sentiment
HpY1 IIOMOIIV HeMelKVX HoHsaTuv Empfindung vi Emp-
findnis: «Sensation IOJIHOCTLIO OTHOCUTCS K UyBCTBEH-
HOMY, O3HaJaeT COCTOsIHVIE, B KOTOPOM [IyIila IIpeObIBa-
eT CTpajiaTesIbHO», B TO BpeMs Kak «Sentiment o3HadaeT
€110c00, KOTOPBIM IyIlla BOCIIPMHMMAaeT UyBCTBa VJIN
TOJIBKO JIVIIIIL UyBCTBeHHBIe BIledaT/leHWs], COCTOSHIe,
Kor[a Aylila IIoKa3bIBaeT ce0sl yKe HeKOTOPBIM 0OpasoM
mevicteeHHoOM. . .» (Kg., 1770, S. 39). IlpmMedaresibHa Tak-
Xe cyleflyIollas peMapka B pelleH3MI: HellpaBbl Te, KTO
HasbIBaloT cs1oBoM oujyujenue (Empfindung) «mopas-
HOe OTHOIIIeHVIe JTyIIIV, 100 15l 3TOTO y Hac eCTh XOpo-
IIlee HeMeITkoe ¢JIoBo Gesinnung, KOTOpoe IIPeBOCXO-
Ho B 3TOM OoTHoIeHnm» (Kg., 1770, S. 39—40).

Hpyrov IIleHHBIVI VICTOYHMK, Ha KOTOPBIVI yKa3bl-
BaeT Kosierbeprep, — 3T0 jmoTepoBCcKMII TIepeBor, bu-
Ormvvt v MHBIE paboTHI HeMeITkoro Teosiora. Tax, B «Tos-
KOBaHWMM IecaTy 3aroseneri» Maptun JTrorep (1483 —
1546) mojruepKmBaeT, 4TO TOT, «KTO JKeJIaeT CTaTh Ora-
JKeHHBIM, JOJDKeH OBITh TakXke M gesinnet sein» (Lu-
ther, 1904, S. 433). DT0 MeCTO TIepeKJIMKaeTCH C ero Iie-
peBomoM TocaHusA anocrosia Ilasna k. @Ouummnmmn-
maM, B KotopoM Jltorep mmmer: «Kaxmsii Oymp ge-
sinnet kakmuM ObUI Takxke u Vucyc Xpucroc» («Ein
jeglicher sei gesinnet wie Jesus Christus auch war»)
(Phil. 2:5)°. Bysbrara, CIy>KmMBIIIasi MCTOYHMKOM IS
nepepopa JIroTepa, vcrionb3yeT B TaHHOM CiIydae Ijla-
ToJI sentire, B TO BpeMsi KaK B JJpeBHerpeueckoM MbI 00-
HapyXxuBaeM @pové®®. VI eciay JaTMHCKWUI HEepeBOr,
GosIbllle MIET B CTOPOHY UyBCTBa, He WCKITIOUas IpuU
3TOM TIOJTHOCTBIO VI MHTEIIEKTa, TO IPeBHEer peYeCKmTL
OpUTrMHAaJI B OOJIBIIIENT CTEIIeHN aKIeHTVIPYeT MBIIIIIe-
HMe (2 IMEeHHO TaKoOV1 psifl, I[JIaroJIoB, KaK IyMaTh, MBIC-
JIUTB, HOMBIIIIIATE, Pa3sMBIIIIIATE, PacCyXaaTh). JTro0o-
HBITHad TpaHcpopMalius IIPOVICXOAUT B PYCCKUX Ile-
pesomax bubmum. Ecim B Enmsasermrckon bubnvm
3TOT CTUX 3Byd4al emle «Cre 60 ma MyApCTByeTCs B Bac,
exe 11 Bo Xpucte Mucyce» (O 2:5) (Hosemr 3aser...,
1893, c. 926), TeM caMBbIM OOJIBIIIE TIOMYEPKMBAST ACTIEKT
VIMEHHO JIpeBHeIpe4yeckoro cjIoBa, TO B CMHOJAIbHOM
HepeBoIe yXe uMTaeM, HalpoTus: «/I0o B Bac AOIDK-
HBI OBITH Te Jke YyBCTBOBaHMsI, KaKyie 1 Bo Xpucre Vn-
cyce» (Tam >xe). 3ameHa My pCTBOBaHMS Ha UyBCTBO-
BaHVIA B JIVI IIPOIIUIa OecciIeqHoO ISl COBPeMEHHO-

> B coBpemenHo pemaxiyv Luther-Bibel 1984: «Seid so unter
euch gesinnt, wie es auch der Gemeinschaft in Christus Jesus
entspricht» (Die Bibel, 2000, S. 227).

¢ T'pedecko-HeMeIKIMII cjIoBaph Bropovt mososmHE XVIII B.
IIpejyIaraeT [l IJIarojia POovE® Kak pa3 BApMaHTBI «MbICJIUTD»,
gesinnet seyn. «HeompeneneHHo ropopuTcst Takke o Sentiment
v xapakrtepe» (Bahrdt, 1786, S. 713).
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a state in which the soul exists passively”® whereas
“Sentiment means the way the soul perceives feel-
ings or merely sensible impressions, the state where
the soul manifests itself as active [...]"*° (Kg., 1770,
p- 39). One should also note the following remark in
the above-mentioned review: they are wrong who
use the word sensation Empfindung to refer to “the
moral attitude of the soul for this is well expressed
by the German word Gesinnung which is excellent in
this respect” (Kg., 1770, pp. 39-40).

Another valuable source mentioned by
Kohlenberg is Luther’s translation of the Bible and
other works of the German theologian. Thus, in
the “Commentaries of the Ten Commandments”
Martin Luther (1483-1546) stresses that he who
wishes to be blessed must also be gesynnet seyn
(Luther, 1904, p. 433). This place echoes his transla-
tion of St. Paul’s epistle to the Philippians in which
Luther writes: “Each should be gesinnet as was Jesus
Christ”"? (Die Bibel, Philippians. 2:5)." The Vulgate
on which Luther’s translation was based uses the
verb sentire, whereas ancient Greek uses the word
ppovéw.'* While the Latin translation leans more
toward feeling, though not totally ruling out intel-
lect, the ancient Greek original stresses intellection
(the string of verbs such as to think, reflect, con-
template, meditate, reason). Russian translations of
the Bible reveal interesting transformations. While
in the Elizabethan Bible this verse reads: “Cue 60
IOa MyApCTByeTcs B Bac, exe 1 Bo Xpucre Vucyce”
(cf. “Let the same mind be in you that was even in
Christ Jesus,” Philippians. 2:5) (Novyy Zavet, 1893,
p- 926; Geneva Bible, 2007), thus stressing the aspect
of the ancient Greek word, the Synod translation, on
the contrary, reads: “I160 B Bac TOJDKHEI OBITH Te ke
qyBCTBOBaHMs, Kakmue u Bo Xpwucre Mwncyce” (“In-
deed, let this attitude be in you, which was also in
Christ Jesus,” Philippians. 2:5) (Novyy Zavet, 1893,

° “Sensation — gehet vollkommen auf das Sinnliche, bedeutet den
Zustand, in welchem die Seele sich leidend verhiilt.”

10 “Sentiment, bezeichnet die Weise wie die Seele die Gefiihle oder die
blofi sinnliche Eindriicke aufnimmt, den Zustand, da die Seele sich
schon einiger maflen wiirkend zeiget.”

1 “[...] die moralische Verhiltnis der Seele [...], dann dafiir haben
wir das gute deutsche Wort Gesinnung, welches in dieser Absicht
vortrefflich ist.”

12 “Ein jeglicher sei gesinnet wie Jesus Christus auch war.”

3 In the modern edition Luther-Bibel (1984): “Seid so unter euch
gesinnt, wie es auch der Gemeinschaft in Christus Jesus entspricht”
(Die Bibel, 2000, p. 227).

" The Greek-German dictionary of the second half of the
eighteenth century proposes for the verb gpovéw the variants
“to think”, “gesinnet seyn”. Sentiment and character are also
vaguely defined (Bahrdt, 1786, p. 713).



TO PyCCKOrO — B TOM umciie U prIocodpckoro — s3bl-
Ka. CoBpeMeHHBIN XXe ITepeBoy], Ha PyCCKUM B JTaHHOM
CIydae TIBITaeTCs HamTy KoMrpomvice: «[lycTe Mbicamn
Y 9yBCTBa Balllil IPYT K Ipyry OymoyT y Bac, Kak y Xpu-
cra Vucyca» (brbrms, 2011, c. 1310).

Onnako B IlepeBofiax 1 TekcTax JIroTepa Bce e He
BCTpedaeTcs caMo CyIIlecTBUTeIbHOe Gesinnung, a 1mos-
TOMY BCe ellle MOKHO OBLIO OBI MICXOOUTB U3 TOTO, YTO
mpexye Bcero Oaromgapsi JleccHIy B HEMEITKOM YCTO-
sUIOCh MMEHHO Takoe IIOHsSTHMe. Ilo MeHbIenn Mepe
MOXXHO yTBepXIaTb, uTo B cepeaune 1730-x rr. Gesin-
nung ellle He BOCIIPMHMMAJIOCh KaK KaKoe-TO IIOHSITHe.
B nose3sy aToro ropoput «YHMUBepcaIbHBIN JIEKCUKOH»
Woranua lenpuxa Llemrepa (1706—1751), B koTOopoM
B 1735 r. oTcyTCcTBOBasIa CTaThd TIof, HasBaHMeM «Ge-
sinnung», OOHAKO MMeJlach CTaThks «gesinnet seyn»
co cceuikont Ha Ilocanme x Puminsgam (Pum. 8:5—7),
B KOTOPOM B JIIOTEPOBCKOM ITepeBofie IIPOBOIWTCA IIPO-
TuBonocrassienue fleischlich gesinnet u geistlich gesinnet,
COXpaHWMBILIeecs: B MOJIepHU3MPOBaHHOW opdporpadum
v B penaxitvv Luther-Bibel 1984 (Die Bibel, 2000, S. 180).
B mpeBHerpedecKoM TeKCTe 31ech OOHapy KMBaeTCsI Bee
TOT Xe IJIarojl ppovéw (a B Bysbrare sentire), mociremo-
BaTeJIHO IlepeBOAMMBIV B EnmsaBetmrckovt Brbrvm
KaK «MyZpCTBYIOT», B TO BpeMsI KaK CVIHOI/IbHBIN I1e-
PeBOf IIpeaTIounTaeT yKe BEIpaskeH e «TIOMBIIIISTIOT,
a He «4yBCTBYIOT». Pa3bsicHeHMe B JleKcuKoHe Llemte-
pa 3TOro HOBO3aBETHOI'O BBIPaXEHWS IVIACUT: «... IYy-
MaThb O 4eM-TO, 3a00TwmThbcs, NoMbIIUIATH (dichten)
U CTPEeMUTHCS]; [OHO] OTHOCUTCS, COOCTBEHHO TOBOPS,
K pacCyIKy, 9yBcTBaM (Sinne) v MBICIAM, OMHAKO BOJIA
7 JKeJIaHWM, Ja M BCe CVUIBL, BCE, O UeM IOMBIIIISIOT
U K YeMy CTpeMsITCs, He JO/DKHO WMCKIIIoYaThes, a, Ha-
MPOTWB, TakXXe JOJDKHO IpUMBICIMBaThcs» (Gesinnet
seyn, 1735).

OnHaxo 1 camo cy1iectBuTesibHOe Gesinnung Hauu-
HaeT yIoTpebiAThes yxke Ao JleccuHra, mpudeM gaxe
B Ha3BaHMUM HEKOTOPBIX IOITUYECKMX VI TeOosIorude-
ckmx mpowmsBeneHmir. I1o 3ToV mpuYMHe MIPUINCHI-
BaTh JleccMHTy co3aHMe COOTBETCTBYIOIIEro HeMell-
KOrO CyIIecTBUTeIbHOro OymeT ommbkor. Ho peir-
cTBUTeNIbHO 11 KaHT BHe 3aBMCHMOCTM OT 3TWIX M3bI-
CKaHW CETONHSAIIHETO IHSA BOCIPMHYMAI 3TO CJIIOBO
B KadecTBe HeoJIorM3Ma, IIpudeM IIof, BiuaHveM Jlec-

7 «Cymmym 60 10 IUIOTH IDIOTCKAst MyIpPCTBYIOT: a VDKe I10 JIyXy,
myxoBHas» / «V/I00 XXuByIIIvie BO INIOTY O IUIOTCKOM IIOMBIIIUISIOT,
axuByuwjue o myxy — o gmyxosHom» (Hosemi 3aser..., 1893, c. 752).
B coBpemenHOM pycckoM nepesojie: «KTo XvBeT coriacHo cBoevt
IUIOTCKOVI IPUPOZE, XXMUBET yCTPeMIeHVAMY 3TOVI IIPVPOJIbL; KTO
XmBeT corsacHo Jlyxy — ycrpemstenvsivu Jyxa» (bubrms, 2011,
c. 1254).

8 Cwm., HapumMep: (Zimmermann, 1750; [Wagner], 1750).
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p. 926; The Holy Bible, 2019). The replacement of
mind with feeling is unlikely to have been passed
unnoticed by modern Russian — including philo-
sophical — idiom. The modern translation into Rus-
sian seeks a compromise: “ITycTb MBICIIV ¥ YyBCTBa
BaIlllM IIPyT K ApPYTry OyAyT y Bac, Kak y Xpucra
Mucyca” (“In your relationships with one another,
have the same mindset as Christ Jesus,” Philippians.
2:5) (Bibliya, 2011, p. 1310; Holy Bible, 2011).

However, the actual noun Gesinnung is not used
in Luther’s translations and texts, so one could still
attribute to Lessing the introduction of this concept
into German. At least we can claim that in the mid-
1730s Gesinnung was not yet perceived as a distinct
concept. This is also borne out by the Universal-Lex-
icon of Johann Heinrich Zedler (1706-1751), whose
1735 edition does not have a Gesinnung entry but has
an entry “gesinnet seyn”, citing the Epistle to the Ro-
mans (Romans. 8:5-7), whose translation by Luther
distinguishes “fleishlich gesinnet” and “geistlich gesin-
net” which are preserved in modernised spelling in
the Luther-Bibel 1984 edition (Die Bibel, 2000, p. 180).
The ancient Greek text has the same verb “¢ppovéa”
(“sentire” in Vulgate), consistently translated in the
Elizabethan Bible as “mypgpcrByror” (“cerebrat-
ing”), while the Synodal translation already prefers
“mindset” to “feeling” (Novyy Zavet, 1893, p. 752). In
Zedler’s explication of this New Testament expres-
sion we find: “[...] to think about something, con-
cern, intend (dichten) and aspire; [it] basically refers
to reason, feelings (Sinne) and thoughts, however
the will and desires and all the forces, everything
contemplated and sought should not be ruled out,
but on the contrary, should also be included”*
(Anon., 1735).

However, the noun Gesinnung started to be used
before Lessing even in the titles of some poetic and
theological works.'® For this reason it would be
wrong to credit Lessing with creating the German
noun. However, irrespective of these modern stud-
ies, did Kant really perceive this word as a neolo-
gism, and, under Lessing’s influence, as a borrowing
from French? There are ample grounds to ques-
tion this version suggested in Alfred Gotze’s edi-
tion (Anon., 1943) and by Kohlenberger. First, in the

15 “[...] auf etwas dencken, sorgen, dichten und trachten; und gehet
das Grund-Wort eigentlich auf das Verstand, Sinne und Gedanken,
doch miissen der Wille und die Begierden, ja alle Krifte, alles Dichten
und Trachten, nicht ausgeschlossen, sondern eben so wohl mit
verstanden werden.”

16 Cf. Zimmermann (1750); [Wagner] (1750).
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CUHTa KaK HeoJyIorusM, IpUIIeAIIn 13 paHITy3CKO-
ro? B srorn Bepcuu Astbdppena I'étire (Gesinnung, 1943)
v KosreHGeprepa Tak>ke eCTh Bce OCHOBaHVISL yCOMHWTh-
cs1. Bo-mrepBrIX, B ueTBepTOM M3maHUM «MeTadr3mKim»
(1757) Anexcanunpa I'ormmba baymraprena (1714 —1762)
B § 699 mJIs JIaTMHCKOIO TeKCcTa «maiores propositio-
nes syllogismorum practicorum sive maximae», T.e.
m1s OOJIBIIVIX ITOCBUIOK VUIVI MaKCMM IIPaKTMYeCKVX
CVJUIOTVM3MOB, VIMeeTCs CJIENyIOITMY HeMeLKU Ile-
peBorl K IOHATHUIO Makcum: «jemandes gewdohnliche
Gesinnungen» (Baumgarten, 1757, p. 270; Baumgar-
ten, 2011, S. 372—374). Takum oOpa3soM, y KaHTa ¢ KoH-
ma 1750-x rr. nepen miasamu Obll Hepesor baymrap-
TEeHOM JIaTMHCKMX MakcuM Kak «Gesinnungen». Bce
y Toro xe baymraprena B Tperbem msmanvu «Duto-
codckont aTnKm» (1763) paBHBIM 00pa3oM BCTpedaeTcs
JIIOOOIIBITHBIVI TTIOACTPOYHBIV TIepeBO/T;: K AebVHUITN
u3 § 149 «VERITAS MORALIS est conuenientia signo-
rum MENTIS TUAE» («MopaJsibHasi MCTMHA eCTb CXOX-
ZleHVie IPU3HAKOB TBOETO YMa») AjIg 00opoTa «mentis
tuae» yxasano «deine Gesinnungen» (Baumgarten,
1763, p. 84). Haxoner, 1 y camoro KaHra B mo3muen
«MeTtadmsuke HpaBos» (1797) eCcThb TaTVMHCKUV SKBUBa-
JIeHT It oSt Gesinnung: TepMuH animus (AA 06,
S. 477, § 49), KOTOPBIT MOXXHO COOTHECTM C IOHSITEM
Gemiitsart.

Ho Baymrapren ObU1 majsieKo He eIVMHCTBEHHBIM 713
HeMenkmx dvtocodos cepenmubl XVIII B, KTo yxke ak-
TMBHO yHoTpeOisu1 noHsiTie Gesinnung, XoTs C TOYKNU
3peHwsl TepMMHOJIOIMYecKoro BiansaHus Ha Kanra sTo
ObUI, BEpOATHO, 1 OOWH U3 CaMBIX BaXHBIX aBTOPOB.
VIHBIM IIpyIMEpOM MOXeT CJIYXWUTb XpucTuaH ABIyCT
Kpyswuiz (1715—1775). DTo HOHATVE BCTpevdaeTcs y Hero
Y B JIOTVKE, ¥ B MeTadm3VKe, VI B COYMHEHVISIX TeOJIO-
TMYecKoro xapakrepa. UTo-To xapaKTepHOe U CIelu-
duraeckoe yBuaeTs B JaHHOM IoHATHUM y Kpysns He-
IIPOCTO, HO, IOXKaJIy¥l, MO)KHO OTMETWUTh, YTO B JIOTU-
Ke OHO CBSI3aHO C BOJIEBBIM aKTOM M HEKOTOPBIM IIperl-
CTaB/IeHVEM O TIOOOYHOV VIV JOIIOTHUTEIHHON MIee
(M. Crusius, 1747, S. 398, 920, 1029, 1067). B metadm-
3VIKe JKe KOHTEKCT VIHOVL JaHHBIN TEPMVH BBIpakKaeT
CYIIeCTBO IIPaBOVMBOCTY, M TeM CaMbIM MBI yXXe IIpu-
OvKaeMcs K TOMY KPYTy BOIIPOCOB, KOTOPBIVI OOHapy-
XXMBaeTcs M B KAaHTOBCKOM 3THMKe: B OTHOIIIEHMY BOJIN
«TOT SABJISI€TCS IIPaBAMBBIM, KTO BhIpakaeT IIPVI IIOMO-
1w 3HaKoB To Gesinnung, KOTOpoe OH B JAeVICTBUTEIIb-
HOCTU oco3HaeT B cebe» (Crusius, 1745, S. 519, § 287).
Eciu >xe peus maeT o Cy>XIeHUM paccyiKa, TO K IIpaB-
IIMBOCTVI OTHOCUTCSL TO, YTO «HWYETO APYroro He BbI-
pakaeTcsi IOCPeACTBOM 3HAaKOB, KpOMe TOro, UTO 1 Kak
B OTHOITIEHWVI CAMOVI BEIITM CINTAIOT MCTUMHHBIM» (Cru-
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fourth edition of Metaphysics (1757) by Alexander
Gottlieb Baumgarten (1714-1762), § 699 for the Latin
text “maiores propositiones syllogismorum practicorum
sive maximae,” i.e. for “major propositions or max-
ims of practical syllogisms” there is the following
German translation of “maxim”: “customary dispo-
sitions”?” (Baumgarten, 1757, p. 270; Baumgarten,
2011, pp. 372-374; Baumgarten, 2013). Thus, begin-
ning from the late 1750s Kant had before his eyes
Baumgarten’s translation of the Latin “maxims” as
“Gesinnungen”. The third edition of Baumgrten’s
Ethica philosophica (1763) has an interesting literal
translation of the definition from § 149 «VERITAS
MORALIS est conuenientia signorum MENTIS TUAE»
(“moral truth is the conjunction of the features of
your mind”), which offers “deine Gesinnungen” for
“mentis tuae” (Baumgarten, 1763, p. 84). Finally,
Kant himself in his later Metaphysic of Morals (1797)
has a Latin equivalent for the concept of Gesinnung:
the term animus (MS, AA 06, p. 477, § 49), which can
be related to the concept of Gemiitsart.

However, Baumgarten was not the only German
philosopher in the middle of the eighteenth centu-
ry who readily used the concept of Gesinnung, al-
though he was, terminologically, probably one of
the most important influences on Kant. Another ex-
ample is Christian August Crusius (1715-1775). He
uses this concept in logic, metaphysics and theolog-
ical writings. It is hard to notice anything character-
istic and specific in this concept as used by Crusius,
but it may be worth noting that in logic it is associ-
ated with an act of will and a hint at some concom-
itant or additional idea (cf. Crusius, 1747, pp. 398,
920, 1029, 1067). In metaphysics the context is dif-
ferent: the term expresses the essence of truthful-
ness, thus bringing us closer to the range of issues
found in Kant’s ethics: as regards will “he is truth-
ful who expresses through signs the Gesinnung of
which he is aware within himself”'® (Crusius, 1745,
p. 519, § 287). Speaking about the judgment of un-
derstanding, that is true which “expresses nothing
through signs except what and how is thought to be
true with regard to the thing itself”" (Crusius, 1745,
p- 520, § 287). In other words, Gesinnung is most
definitely a sphere of practical philosophy connect-
ed with the will as well as the problem of the inner

17 gewohnliche Gesinnungen” .

8 “So ist derjenige wahrhaftig, welcher diejenige Gesinnung durch
Zeichen ausgedriicket, deren er sich wirklich in thm bewufSt ist.”

19 “[...] nichts anders durch die Zeichen ausgedriicket werde, als was
und wie man es von der Sache selbst vor wahr hilt.”



sius, 1745, S. 520, § 287). VIabmmu ciioBamm, Gesinnung —
3TO COBEpIIIEHHO OIpeesleHHO cdpepa MPaKTUIeCKO
dwocodmm, cBs3aHHAs C BOJIEN, a TakXe C IIpoOlile-
MOVI BHy TPEHHETO VI BHEIITHETO B IIOBEIEHM M VX BO3-
MOYKHOT'O paccoriiacoBanmsl. boree toro, Kpysum mpo-
TUBOIIOCTABJISIET IIPABAMBOCTE bora TakoMy IIpuTBOp-
CTBY, IpM KOTOpoM bor «meMoHCTpupyeT HaM orperie-
JIEHHOe CBOVICTBO Belllel1, MJIM omnpedereHHoe Gesin-
nung cBoert COOCTBEHHOV BOJIN, B KauecTBe VICTUHHBIX,
KOTOpBIE OH, OTHAKO, B CBOEM paccy/iKe He MBICIIVII Obl
B Ka4yeCTBe VICTUHHBIX, ¥ KOTOpbIE TaKXe He ObUIM Obl,
CIlefoBaTeIbHO, MCTVMHHBIMI> (Ibid.).

B «Kparkom noHATMI MOpasibHOV Teosiorum» Kpy-
3UVI HeOMHOKpaTHO yBs3biBaeT Gesinnung vi Gedenkens-
art (Crusius, 1772, S. 364, § 106). VI Tto, n gpyroe oH
OTHOCUT K BHYTPEHHUM IIpM3HaKaM HOOporeTesin:
B 3TOM CjIydae MMeeTCs OCO3HaHWe H00pomeTesTbHO-
¢y, a Takke cBomx «Gesinnung, Gedenkensart v1 cBo-
ero MopasbHOro BKyca» (Crusius, 1772, S. 204, § 56).
Errte mapiiie K KaHTOBCKOMY ITOHVIMAHWIO ITpUOIMKa-
1oTcs paccyxenns Kpysns o kopeHHOM mmpeoOpasoBa-
HWI B pe3yJIbTaTe PeJINITIO3HOro obpaIeHms: «... 00-
palileHvie BepHI SIBJISeTCSI TaKMM CVUIBHBIM VI3MeHeH-
eM, IpeobpasoBbIBaromyM criocod MbliuieHus, Ge-
sinnung, obpas xxm3aM (Wandel) 1 MopasbHBI BKyC
JeJIoBeKa, 1 CO3[IaeT HOBOTO 4eJIOBEKa, a MIMEHHO Tak,
Kak 3Toro ot Hero Tpebyer Esanrenme bBora...» (Cru-
sius, 1772, S. 536, § 161). ITpapma, ecrv Takoe pagmKaTb-
Hoe IIpeoOpasoBaHMe y KaHTa cxBaTeIBaeTcs B II0371-
HVIX IIPOV3BENEHMSIX KaK pa3 PV IIOMOIIM ITOHSATMS
Gesinnung, To 'y Kpysus 310 c10BO BCe e B OOsIbImer
CTeIleH O3HavaeT JIVIITh OAMH acIeKT II0IoOHOro mIpe-
obpasosaumsa. C mpyrov croponsl, Kpysnit cBsa3biBaeT
¢ Gesinnung HYI MHOTO HY MaJIo cBATOCTD (cM.: Crusius,
1772, S. 703, § 194): «OTcroma sICHO, TIOUEMY HeCHIHOCHIb
B Gesinnung 1 B mpeoOpa’keHNM BCevl XKM3HM, KOTOpPbIe
TIOJDKHBI CKa3bIBAThCS Oytaromapsa mpuHSATHIO EBaHTe-
7nst mapcTBa boxkmero ceparieM, KOTOpoe IIO3HaeT II0-
POK, OTBepraeT ero m obpariaercsa K bory, HaspiBaeT-
Cs1 CBSITOCTBIO, XOTS OHA, PAaCCMOTPEHHASI C JIPYTOV TOY-
KVI 3peHMs], Ha3blBaeTcsa Takxe 00HobB1enuem» (Crusius,
1772, S. 700, § 194).

Erte oyHOV 0COOEHHOCTBIO TEOTIOTMTYECKVIX COUIHE-
Hut Kpysus sBiisieTcs To, UTO OH He OrpaHMYMBaeTCs
JIATMHCKMM WV HeMelLIKuM IlepesogoM Hosoro 3ase-
Ta, HO peryyIspHO obpaliiaeTcs U K ApeBHer peuecKOMY
TekcTy. CJIOBOM, C KOTOPBIM OH CBsI3bIBaeT Gesinnung,
OKa3bIBaeTCsS y HEro S1(volo — MMEHHO ero OH mepesa-
eT npu nomotu Hemeukux Sinn unu Gesinnung (Crusius,
1754, S. 112, § 54):
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and the external in demeanour and their possible
discrepancy. Moreover, Crusius opposes the truth-
fulness of God to the kind of pretence when God
“demonstrates to us a certain property of things or
a certain Gesinnung of His own will as true which,
however, he did not think of as true in His mind and
which would therefore not be true either”? (ibid.).

In Kurzer Begriff der Moraltheologie Crusius re-
peatedly links Gesinnung and Gedenkensart (Crusius,
1772, p. 364, § 106). He refers both to inner signs of
virtue: in the event there is an awareness of virtu-
ousness and of one’s “Gesinnung, Gedenkensart and
[one’s] moral taste”? (Crusius, 1772, p. 204, § 56).
Crusius takes a further step towards the Kantian
position when he reflects on radical transformation
as a result of religious conversion: “[...] conver-
sion is such a powerful change that transfigures the
mindset, Gesinnung, the way of life and the moral
taste of a person, and creates a new man, exactly
as the Gospel requires him to be [...]”? (Crusius,
1772, p. 536, § 161). It can truly be said that where-
as Kant captures such radical transformation in his
later works through the concept of Gesinnung, for
Crusius Gesinnung tends to stress only one aspect
of such transformation. On the other hand, Crusius
associates with Gesinnung no less than sanctity (cf.
Crusius, 1772, p. 703, § 194): “Hence it is clear why
honesty in Gesinnung and in the transformation of
the whole life which should be brought about by the
adoption of the Gospel with a heart which recognis-
es vice, rejects it and turns to God is called sancti-
ty, although when looked at from another point
of view, it is also called renewal”® (Crusius, 1772,
p. 700, § 194).

Another feature of Crusius’s theological works
is that he does not confine himself to the Latin or
German translations of the New Testament, but reg-
ularly turns to the ancient Greek text. He associates
Gesinnung with the Greek word “8Siévoia” which
he translates into German as “Sinn” or “Gesinnung”
(Crusius, 1754, p. 112, § 54):

20 “[...] [Gott] uns eine gewisse Beschaffenheit der Sachen, oder eine
gewisse Gesinnung seines eignen Willens, als wahr anzeigte, welche
er doch in seinem Verstande nicht als wahr dichte, und welche also
auch nicht wahr wire.”

2 [..] Gesinnung, Gedenkensart und seines moralischen
Geschmackes [...].”
2 “[...] die Bekehrung eine so méchtige Verinderung ist, welche die

Gedenkensart, Gesinnung, Wandel und moralischen Geschmack des
Menschen umbildet, und einen neuen Menschen beschaffet, und zwar
so, wie ihn das Evangelium Gottes verlangt [...].”

% “Hiermit erhellet, warum die Rechschaffenheit in der Gesinnung
und im ganzen Lebenswandel, welche durch die Annehmunlg des
Evangelii vom Reiche Gottes mit einen Herzen, das die Siinde erkennt
und von derselben sich abwendet und zu Gott kehret, bewirket
werden soll, die Heiliqung heifSt, gleichwie sie aus einem anderen
Gesichtspunkte betrachtet auch die Erneuerung genennt wird.”
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CJ10BO S16vol0 OTIpeIeIEHHO 03HAaYaeT He pacCyI0K caM
o cebe, a Mpiciu U Gesinnung, T.e. CYObEKTHUBHOE COCTOSI-
HHE YesoBeueckoit Gemiiths, Tak 4To MpH ATOM NperMyILIe-
CTBEHHO pacCMaTpPHBAETCs MPUBBIUKA BOJIH. 160 M3BECTHO,
9TO B COOTBETCTBHU CO CBOWCTBOM BOJH yCTaHABIUBAIOT-
Csl U TIOICTPAMBAIOTCS TAKXKE M CYXKJICHHS PACCYAKA, U YTO
MOCPEICTBOM €€ BIHSHUS OCIAONIAETCs OCTPOTa Pa3MBbIII-
nenust. [IoTOMy-TO U IPOMCXOIUT TaK, YTO €CIIU MBI Ha3bl-
BaeM Gemiith, TO OTHOBPEMEHHO C STHM MOHMMAETCs TaK-
ke U cyObekTHBHOE coctostHue paccynka (Crusius, 1754,
S.113, § 54).

Kak n baymrapren, Kpysum B jaHHOM ciydae MO-
JKeT pacCMaTpMBaThCd KaK OfVH M3 MCTOYHMKOB KaH-
TOBCKOTO TIOHATUS Gesinnung. DTO Xe MOXeT ObITh
CIIpaBeJIVBO M II0 OTHOIIEHWMIO K HeKOTOPBIM pabo-
taM Momnces Menpenbcona (1729—1786). OgHako TO,
4yTO MBI OOHapyxuBaeM B «®Demone, nin O Geccmep-
vy pymm» (1767) (cm.: Mendelssohn, 1814, S. 54, 64),
CKOpee HaIlOMMHaeT AOKPUTHUYECKNe COUMHEeHUs ca-
moro Kanra. VMuaue nesio obcront ¢ «Mepycanmmom,
v O pesTurmo3Hom BiacTu 1 nyaansme» (1783). Kant
TaK OTpearvpoBayl Ha 3TOT TPaKTaT B CBOEM IIVICbMe
K aBTopy 16 aBrycra 1783 r.: «... ¢ KaKMM BOCXUILIEHVEM
upTall A Bain npoHuMIaTe IbHBIN, U3SAIIHBIA 1 YMHBIV
Mepycammmm”. 51 paccMarpuBaro 3Ty KHUTY, KakK IIpo-
BO3IVIAIIIEHe BEJIVMKOV, XOTS ¥ MeIJIeHHO HacTyIaro-
e, a [mopovt 1] oToansromericss pedpopMel, KOTopast
3aTpOHET He TOJIBKO Barrry, Ho TakoKe V1 ApyTiie Hamm»
(AA 10, S. 347, Ne 206; KanT, 19%4e, c. 516). D10 ObLTO
Kak pa3 To BpeMms, Korga KaaT paboran xHan «OcHOBO-
HoJIOXKeHMeM. ..». B «Vepycanme» MeHIenbCOH 4eTKO
IIPOTMUBOIIOCTABIISeT TOCTYTIOK U Gesinnung: «K ncTms-
HOMY >Ke VICTIOJTHeHWMIO Halllero IIojira OTHOCSITCS JiBe
Bernyr: mocTynok u Gesinnung. ITocpencrsoM mocry-
Ka ocyIrecTsisieTcs To, uTd Tpebyetcs monrom, a Ge-
sinnung AesaeT TaK, 9YTO 3TO IIPOVICXOMUT M3 MCTUHHO-
T'O VICTOYHWMKA, T.€. V3 IOIJIVHHBIX IBVDKYIIIVIX OCHOBA-
HU» (Mendelssohn, 1783, S. 18). Tem caMbIM IOCTYIIKI
u Gesinnungen «OTHOCSTCS K COBEPIIIEHCTBY YeJIoBeKa»,
a o0IIecTBo MOIDKHO 3a00TUTECS O IIEPBBIX, OCYIIIeCT-
BJISIS1 YIIpaBJIeHVie OOITIeCTBEHHBIM YeJIOBEKOM, U O BTO-
PPBIX, OCYIIIeCTBIISAS TaKMM 00pa3oM BoCIIMTaHMe o0Ile-
CTBeHHOrO0 uesioBeka. IlocTynkm cosepitatoTcs Oiaro-
Iapsi OBVDKYIIMM OcHoBaHM:M, a Gesinnungen obOpe-
TaloT Oaropapsi OCHOBaHMSAM MCTUHBI (cM.: Mendels-
sohn, 1783, S. 19).

Eme Oymke KaHTOBCKOMY IIPOTVBOIIOCTAaBIJIEHIIO
IIpaBa ¥ 3TWUKM CJIeOyIoIue IaccaXxy MeHenbco-
Ha, B KOTOPBIX IIPOBOAMTCS T'PaHMIIA MeX/Iy TocyHap-
cTBOM 1 peruruent. [ocymapceTso, 1o Meiciv MeHmens-
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The word 6wavowa definitely does not mean reason
in itself, but thoughts and Gesinnung, i.e. the subjective
state of the person’s Gemiith, so that it primarily has to
do with the habit of the will. For it is known that the
judgments of the mind are also established and adjust-
ed in accordance with the character of the will whose
influences blunt the mind. That is why it is the case that
when we name the Gemiith, the subjective state of the
mind is also meant* (Crusius, 1754, p. 113, § 54).

Like Baumgarten, Crusius can be seen as one
of the sources of Kant’s concept of Gesinnung. The
same holds for some works of Moses Mendelssohn
(1729-1786). However, what we find in Phaedo; or,
On the Immortality of Souls (1767) (cf. Mendelssohn,
1814, pp. 54, 64) is reminiscent more of Kant’s own
pre-Critical works. Not so with Jerusalem; or, On Re-
ligious Power and Judaism (1783). Kant thus reacted
to this treatise in his letter to the author of August
16, 1783: “[...] how much I admired the penetration,
subtlety, and wisdom of your Jerusalem. I regard
this book as the proclamation of a great reform that
is slowly impending, a reform that is in store not
only for your own people but for other nations as
well» (Br, AA 10, p. 347, No 206; Kant, 1999, p. 204).
This happened precisely when Kant was working
on the Groundwork. In Jerusalem Mendelssohn clear-
ly juxtaposes act and Gesinnung: “Now, two things
belong to the true fulfillment of our duties: action
and conviction. Action accomplishes what duty de-
mands, and conviction causes that action to proceed
from the proper source, that is, from pure motives”
(Mendelssohn, 1983, p. 40). Thus, actions and Gesin-
nungen “belong to the perfection of man” and soci-
ety must be concerned for the former guiding the
social man and for the latter thus bringing up the
social man. Actions are performed thanks to mo-
tives and Gesinnungen are acquired on the basis of
truth (ibid.).

% “Das Wort diavowa bedeutet gewifs nicht den Verstand an sich
selbst, sondern die Gedanken und Gesinnung, d.i. den subjectivischen
Zustand des menschlichen Gemiiths, so daf$ vornehmlich dabey auf
die Angewdhnung des Willens gesehen wird. Denn es ist bekannt,
dafy nach der Beschaffenheit des Willens auch die Urtheile des
Verstandes eingerichtet und gleichformig gemacht, und durch dessen
Einfluf$ die Schirfe des Nachdenkens geschwiicht zu werden pflege.
Daher kommt es auch, dafy wenn wir das Gemiith nennen, zugleich
auch der subjectivische Zustand des Verstandes mit begriffen wird.”



COHa, BIIOJIHE MOTYT YCTPOWUTBH «MEPTBBIE ITOCTYIIKI»,
T.e. COBIIaZIeHVe C 3aKOHOM JIVIIb B IIOCTYIIKE, HO He
B MBICJISIX, Ha OCHOBAHMVI KOTOPBIX ITOCTYTIOK COBEpIIIa-
erca. Ho 1 TOT, KTO He BEpUT B CYIIECTBYIOIMIVIE 3aKO-
HBI, JIOJDKEH TIOCTYTIaTh T10 HUM, XOTSI eMy VI pa3pellia-
ercsa cynuTh o Hux. CoBepIlleHHO MHadue Aeslo 00cTo-
ut B penurviv: «OHa He 3HaeT HMKaKOTO IIOCTyIIKa Oe3
Gesinnung, HMKaKoro ferna 6e3 myxa, HMKaKoOro COBIIa-
IeHMs B IeViCTBUM Oe3 coBIIazieHMs B cMbIciIe. Pemry-
O3HBIe IIOCTYIIKM 0e3 peJINIMO3HBIX MBICIIEN CYTh ITy-
CTOV KyKOJIBHBIVI TeaTp, a He Oorociryxenmne. [...] Ho
¥ OT TPaXIaHCKVX IIOCTYIIKOB PeJIUTsl yOupaeT CBOIO
PYKY, B TOVI Mepe B KaKOVI OHU BbI3bIBAIOTCSI HE ITOCPe/I-
crBoM Gesinnung, a nocpenctsoM BitacTv» (Mendels-
sohn, 1783, S. 27). TocymapcTBo He BIIpaBe IIpy TIOMOIIN
KaKoro-inbo HOoroBopa wWiIM 3aKOHa PacIllpOCTpaHSATh
CBOe IPVMHYOMTeIbHOe IpaBo Ha cdepy Gesinnungen.
[17151 IpOsICHEeH VI 3TOTO CBOVICTBa MeH/1eTbCOH ITpuMe-
HseT XapaKTePUCTUKY, VCIIOIB3YEMYIO ¥ B COBpPEMeH-
HOM KOHCTUTYIIMOHHOM IipaBe: «[IpaBo B OTHOIIEHMM
Hammx cobcTBeHHBIX Gesinnungen HeOTUYyXJaeMo,
He MOXKeT OBbITh ITepeHeceHO C OIHOIO JINIla Ha pyroe,
100 OHO He [IaeT IIpaBa ¥ He IIPWUTs3aeT Ha COOCTBEH-
HOCTB, Or1aro n csobomy» (Mendelssohn, 1783, S. 65).
Hu rocymapctBo, HM 11epkoBb He 00JIaflaloT HUKaKVM
IIpaBOM OKa3bIBaTh KaKOe-IMbo IIPUHYXIAEeHVe OTHO-
CUTeNTBHO IpMHIIMTIOB 1 Gesinnungen jrope (cM.: Men-
delssohn, 1783, S. 85). Gesinnung v MOCTYTIOK MCTOJIKO-
BBIBAIOTCSI MeHIe/TbCOHOM KaK IIPUHIINII U €ro Mpak-
Tnveckoe npuMeHenve (cM.: Mendelssohn, 1783, S. 84).
B ciydyae ke OoXkeCTBEHHOVI pPeNIUIWUM OTHOIIEHVe
K IIOCTYTIKY 7 K Gesinnung cxXomHo, 100 TaKas pesInIvs
0e3 BCAKOro MPVHYKAEHMS, JIVIITB TPV TIOMOIITN JII00-
B IIOBeJIeBaeT CoBepIlleHIe IIOCTyIIKa Kak 3HaKa Gesin-
nung (cm.: Mendelssohn, 1783, S. 91).

Eme ogwa dntocodpckmit aBTop, paHee KaHra ak-
TMBHO HaYaBIIUT YIIOTPeOIsATh cj1oBo Gesinnung B Ka-
JecTBe BaXHOTO (PMII0COPCKOTo 1 TEOIOrMYeCcKOro I10-
Hatus,— 3710 Woranu Moaxmm Inameauur (1714 —
1804). Omna 113 ero mporosesient 1766 r. HOCUT 3arjiaBue
«[TporoBenk 0 Gesinnung xpucTraHWHa IIPU TOCHOM-
CTBYIOIIEeM ymagke B Mupe» (Spalding, 1766). Bcrpeua-
etcs 3T0 ToHsTVe y IlmarneamHra 1 B ero Ooree paH-
HUX pedax (cM.: Spalding, 1761, S. 4, 36—37) B cMbIcITe
HEKOeVl BHYTPeHHEeWN YCTaHOBKM, HAaCTPOEHHOCTU Ha-
miert gymm (Gemiit) — ¢JI0BO B IIepByI0 oUepensb MMesIo
penuruosHele KoHHOTaruu. Y IlnanpauHra TpyaHO
OOHapYXUTh KaKy-1bo HedVHNUIINIO TOro, 9YTO OH
0 YMOJIT9aHVIO HasbiBaeT Gesinnung. Iloxainyvi, oqvH
13 CaMbIX KpaCHOPEUVBBIX ITacCakeVl [JIACHT:
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The following passages of Mendelssohn which
draw the boundary between state and religion
come still closer to Kant’s juxtaposition of law and
ethics. The state, Mendelssohn believes, can be con-
tent with “mechanical deeds,” i.e. compliance with
the law only through an act and due to the thoughts
that prompt that act. Yet even he who does not be-
lieve in the existing laws must act according to
them although he is permitted to judge about them.
Things are very different in religion: “It knows no
act without conviction, no work without spirit, no
conformity in deed without conformity in the mind.
Religious actions without religious thoughts are
mere puppetry, not service of God. [...] But religion
withdraws its support also from civil actions, inso-
far as they are not produced by conviction, but by
force” (Mendelssohn, 1983, p. 44). The state has no
right through any covenant or law to spread its co-
ercive right to the sphere of Gesinnungen. To clarify
this point Mendelssohn falls back on the character-
istic used in modern constitutional law: “The right
to our own convictions is inalienable, and cannot
pass from person to person; for it neither gives nor
takes away any claim to property, goods and lib-
erty” (Mendelssohn, 1983, p. 61). Neither state nor
church have any right to resort to coercion into com-
pliance with the principles and Gesinnungen of men.
Mendelssohn interprets “Gesinnung” and act as a
principle and its practical application (cf. Mendels-
sohn, 1983, p. 70). In the case of divine religion the
act and Gesinnung are treated similarly because such
a religion, without any coercion, but only through
love orders the performance of an act as a sign of
Gesinnung (cf. Mendelssohn, 1983, p. 73).

Another philosopher who started using the con-
cept of Gesinnung as an important philosophical and
theological concept before Kant was Johann Joachim
Spalding (1714-1804). One of his sermons dated
1766 is entitled “Predigt tiber die Gesinnung eines
Christen bey dem herrschenden Verderben in der Welt”
(Spalding, 1766). The concept crops up in Spalding’s
earlier speeches (cf. Spalding, 1761, pp. 4, 36-37) in
the meaning of an inner disposition, the tuning of
the soul (Gemtit) which has primarily religious con-
notations. It is hard to find in Spalding any defini-
tion of what he calls, by default, Gesinnung. Perhaps
one of his most eloquent passages goes like this:
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Eciit 1 oqHaXKIEI ¢ IIOJIHBIM COIIacOBaHVEM MOEro
CepIilia II0JIarak BCIO CBOIO HAVJIYUIIIYIO YeCTh B COIvIa-
cve Bora m Moert coBecTv, TO sI He MOTY IPUUVICIIATH
K MOeV HaMBaXHeVIIIIeyl eHHOCTM HMUJero He 3Hava-
Iyie BHEIIIHNME IIPeVMYIecTBa. DT0 BHyTpeHHee Ge-
sinnung feJaer yejioBeKa XpUCTMaHMHOM; 11 370 Gesin-
nung, ecyiM OHO OTHAXIBI IMEET MeCTO, JOJDKHO cebst
IIOKa3bIBaTh [IEVICTBEHHBIM B KaXKIOM IIOCTynKe. Tax
4eJI0BeK MOXKET, CJIe[[OBATeIIbHO, B OIIpeLieIeHHO CTe-
IIEHV ITPeBPaTUTh CBOIO KU3HB B ITOCTOSIHHOE CITy>Ke-
Hue bory, ecivt OH IOCTOSIHHO PyKOBOIMTCS [Ty OOKVIM
olyIieHneM Bepbl 1 coecTn (Spalding, 1769, S. 38).

CronuT Taxxe OTMETUTh, YTO B HO3IHMX IIPOV3Be/Ie-
Husx [Inansaynra nongTue Gesinnung BCTpedaeTcs
BCe Yallle, OTHAKO B 3TOM COBpeMeHHBIe VccilefioBaTe-
JIM yCMaTPUBaIOT yke 0OpaTHOe BIIVsTHYe STUKM U (Pr-
stocodrm permmruy KaHnTa Ha OepiIHCKOTO ITPOIIOBeI-
HMKa (cM.: Macor, 2013, S. 306—308).

Parnuit koncriekT Kpucroda MapTtnnra Bumanma
(1733 —1813), m3BecTHBIN 1107, 3ar71aBVieM «OCHOBOIIOIIO-
JKeHVe XPUCTMAHCKON perurum» (oK. 1754), comepxmut
paccyxmeHue ciefyiomero poma: «Permrus HOk-
Ha OBITh C 3TOrO MOMEHTa TOJIBKO JIMIIE HeJIOM Cepl-
11a, KOTOPOe JIOJKHO OBITh YTy UIIIeHO BO3BBIIIIEHHBIMI
VICTMHAMV XPVICTMAHCKOV PeJINTUW, OYMIIEHO ¥ He-
GecHpIM oOpaszoM gesinnt werden, 1 B XM3HW YeJIoBe-
Ka, a He B VCIIOJTHEHMM OIpefle/IeHHBIX BHEIIHUX pe-
JIUTVIO3HBIX OOPA/IOB, IOJDKHO 3aMedaTh, SBJISeTCS JIV
OH xpucTraHVHOM W HeT» (Wieland, 1916, S. 502; cp.
taxke S. 492, 601, 626). Ho nomoOHbI MCTOUHMK 1
B31si0B camoro KaHTa B GoJiblielt Mepe KOpeHUTCH
B €ro NMeTVCTCKOM BocriuTaHum. VI xots cam Dy
$Ixo0 IlInenep (1635—1705) B ocHOBOIOIATAOIIEN Pa-
bote «Pia desideria» (1676) He ymorpebiisier IIOHATHE
Gesinnung, Gorlee TO3MHME M3AaTe VI Y KOMMEHTaTO-
peI ero mmpowussefeHu B cepequue XIX B. Hecsryuan-
HO mpuberayy MMeHHO K IHOHSTUIO yMOHACTPOEHMS.
IIrreHep kx ommMOOYHBIM HpeACTaBIeHNAM, BedyITM
K paspylIeHMIO Bepbl, OTHOCUT KaToJIuecKoe yue-
HUe opus operatum O CIlaCUTeIIbHOM JIeVICTBUY TaHCTB
Jaxke Ha ITacCMBHO MX IPVHMMAIOIIVX IIPY BBITIOJIHE-
HUY BHeIHMX ycs1oBui. CorslacHO TOMY yUeHMIo,

...MHOT'Ve JTyMalOT, YTO BCE VX XPVICTUAHCTBO COCTO-
UT B 5TOM, 1 OyaTo Obl OHM, CJIeloBaTesIbHO, cAeslalln
TIOCTATOYHO ISl CITy KeHMs bory, ecyii oHm GbUIv Kpe-
IIIeHBI, BHEMJTIOT CJIOBO boXkite Ha IPOIIOBeIsIX, UCIIOBe-
IIYIOTCSI, ITOJIyYalOT OTITYIIIEHVIe TPeX0B U IPUYalIllaioT-
Cs: cepiLie JKe BO BpeMsI 3TVIX CJIy>KO MOXKeT ObITh KaK/M
YTOJTHO, IIOCJIETICTBYIS] He HACTYIIAIOT VIV JKe He 3aBUCST
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If I once in full harmony with my heart have
placed my best honour in the approval of God and
my conscience, I cannot count as my greatest value
meaningless external advantages. This inner Gesin-
nung makes man a Christian: and this Gesinnung,
once present, must prove itself in every act. Thus
man can to some extent turn his life into constant
service to God if he is constantly guided by a deep
sense of faith and conscience® (Spalding, 1769, p. 38).

It has to be noted that in Spalding’s later works
the concept of Gesinnung is used more and more
frequently. However, modern scholars see this as
the reverse influence of Kant’s ethics and religious
philosophy on the Berlin preacher (c¢f. Macor, 2013,
pp- 306-308).

An early sketch of Christoph Martin Wieland
(1733-1813), known under the title “Grundlequng der
Christlichen Religion” (ca. 1754), contains the follow-
ing passage: “Henceforth religion should be only a
matter of the heart which must be improvedby the
lofty verities of the Christian religion, enrichened
and in a heavenly way gesinnt werden, and a man’s
life, not the performance of certain external religious
rituals, should prove whether or not he is a Chris-
tian”* (Wieland, 1916, p. 502; cf. pp. 492, 601, 626).
However, the source of Kant’'s views owes more to
his pietistic upbringing. Although Philipp Jakob
Spener (1635-1705) in his seminal work Pia deside-
ria (1676) does not use the concept of Gesinnung, lat-
er publishers and commentators of his works in the
mid-nineteenth century deliberately resorted to this
concept. Spener includes among misguided ideas
leading to the destruction of faith the Catholic teach-
ing “opus operatum” concerning the redemptive ef-
fect of some rituals even on those who accept them
passively while complying with the external rules.

B “Wenn ich einmal, mit volliger Beystimmung meines Herzens,
meine beste Ehre in den Beyfall Gottes und meines Gewissens gesetzt
habe, so kann ich mir unmdglich nichtsbedeutende dusserliche
Vorziige zu meinem wichtigsten Werth anrechnen. Diese innerliche
Gesinnung macht den Menschen zum Christen; und diese Gesinnung,
wenn sie einmal da ist, muss sich in einem jedesmaligen Verhalten
thitig beweisen. So kann also der Mensch gewissermafSen sein Leben
zu einem bestindigen Gottesdienst machen, wenn er sich bestindig
von der groffen Empfindung des Glaubens und des Gewissens leiten
lisset.”

% “Die Religion sollte von nun an eine blofle Angelegenheit des
Herzens seyn, dieses sollte durch die erhabenen Wahrheiten der
Christlichen Religion verbessert, gereichigt und himmlisch gesinnt
werden, und man sollte es in dem Leben eines Menschen, und nicht in
der Ausiibung gewisser dufSerlicher religioser Gebriuchen anmerken,
ob einer ein Christ wire, oder nicht.”



TOJIBKO OT BHEIIHETO, IIPVI KOTOPOM OHW TOJIBKO BEITyT
IIOIOOHYIO JKIM3HB, 1 B 4eM He HaxOIUT HIYeTo IIpero-
CYOWUTEeIIBHOTO 1 Ha4aJIbcTBO (Spener, 1676, S. 52).

B paspsicHeHUM K TaHHOMY ITaccaxy B 1846 r. mac-
Top JIronsur @enpHep orMevaeT: « [pyBEIYHBIM BbIpa-
JKeHVeM [JIsI 3TOTO sIBJIeTCs opus operatum, T.e. eciIn
ZleslaeTcsl TOJIBKO BHeMIHuUM Tpyn, a Gesinnung Mo-
JKeT IIPY 3TOM OBITh KaKMM YTOIHO. DTO CTOJIb OOBIY-
Hoe 3a0iIyXX[IeHVe VIMeeT CBOe OCHOBaHUe B TOM, 4TO
CPenCTBO MpeBpallaioT B IIeiIb...» (Spener, 1846, S. 28
Anm.). [Ipyroit BOIIpOC, CBS3aHHBIN BIIOCTIEACTBUM
C TpaKTOBKOV yMOHacTpoeHus y KanTa n mmerommm
CBOVIM VICTOKOM B TOM YVCJIe I IIMeTUCTCKMe OVCKYC-
CWV,— 3TO CIOPBL O TOM, KaKVM 00pa3oM COOTHOCSITCS
KpelleHne 11 HoBoe poxaeHue (Wiedergeburt), a Tax-
JKe O TOM, OKa3bIBaeTCs JI HOBOe pOXIeHWe eqVHNY-
HBIM aKTOM JIOO ke IIPOTeKaoIIVIM BO BpeMeH IIpo-
meccoM (cm.: AA 06, S. 46—48).

HaxoHnel1, mogBozs UTOIM 3TOMY VICTOYHMKOBe I Ue-
CKOMY pasfiesly, cjlefyeT MHOOUepKHYTb, YTO ITOHSTIe
YMOHaCTpPOeHsI B 310Xy 3pejtoro IIpocsertienns He siB-
JISTIOCH CTIEIMUYECcKOl YepToll MMEHHO KaHTOBCKO
STUKM U (prstocodpmm pesTurum, a Urpao HeMasIoBak-
HYIO pOJIb ¥ Y HEKOTOPBIX er0 COBpeMeHHMKOB, Cpefy
KOTOPBIX MOXKHO YIIOMSIHYTh XpuctuaHa [apse (1742—
1798) (Garve, 1787, S. 59, 182; Garve, 1792, S. 161-162,
202, 277, 436, 479) u Voranna l'eopra I'erpuxa Penepa
(1740—1821) (Feder, 1790, S. 81, 88, 119—120; Feder, 1792,
S. 51, 96—-97, 262, 266, 313).

WTak, ¢ coxasieHVeM IPVUXOIUTCS KOHCTaTUPOBaTh,
UTO AaXke caMble aBTOPWUTETHBIe CIIpaBOYHBIe M37a-
HMS 110 prstocodpry B OTHOIIEHWM IPEIBICTOPIN TI0-
HaTua Gesinnung comep’XaT BeCbMa TeMHBIE, OTPbIBOY-
HBIe 11, 9TO ellle XyKe, JIOXHbIe TpaKToBKM. OIHa JacThb
VICTOKOB 3TOTO IIOHATUS YXOOWUT KOPHSIMU B IlepeBo-
npl bubnmm ¢ satmHCKOro (sentire) m IpeBHerpede-
CKOTO ((pPOVEW), co3maBas ¥ IO cell IeHb HallpsDKeHe
MeXIy MBICJIAIMU ¥ 9yBCTBaMM, MEX/y UyBCTBEHHBIM
VI MHTeJUIEKTYyaIbHBIM YPOBHEM, IIp1YeM B HeMeITKOM
VI PYCCKOM $I3bIKaX 3[1€Ch OOHAPYXXMBAIOTCS pa3HbIe aK-
LIeHTHL. PasyMeeTcsi, HeIb3sl aBTOMAaTHUYeCK! IIepeHo-
CUTB 3HAUeHIe PPOVN01g Y AprcToTesIs Ha s13bIK HoBo-
ro 3aseta. Tem He MeHee KaKue-TO OTrosiocku Craru-
pWUTa, IO BCeVl BUAMMOCTY, OKa3bIBAIOTCS CIIBIIVIMBI-
MM B CWJIY IPUYYIJIBBIX SI3BIKOBBIX TpaHcpopMaImi
v B HeMetIlKoM Gesinnung y Kanra, a ecrtu Beputs Kpy-
3O, TO CIOJIA K€ HY)KHO 7100aBUTh elre 1 Owavoia [ Tia-
TOHa — OIIATH )Xe He B UMCTOM BUJle, a, KakK U B cIydae
C TepMMHOJIOr VeV ApPUCTOTeJIsA, B HOBO3aBeTHOM IpeB-
HerpeuecKOM.
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According to that teaching,

[...] many believe that all their Christianity con-
sists in this, that they have allegedly done enough to
serve God if they are baptised, listen to God’s word
during preaching, go to confession, have their sins
absolved and receive Holy Communion; whatever
the heart’s condition during such services may be,
the fruits do not follow or, as they would like, upon
the outward things, where they live only such a life
as gives no offence to the authorities” (Spener, 1676,
p- 52).

In 1846 in the explanation to this passage Pastor
Ludwig Feldner notes: “The habitual expression
for this is opus operatum, i.e. if only the external
work is done, it is irrelevant what the condition of
the Gesinnung is. This common misconception is
the result of turning the means into the goal [...]"*
(Spener, 1846, p. 28n). Another question that would
later be linked with Kant’s interpretation of Gesin-
nung, which stems partly from pietistic discussions,
is the argument as to the correlation between chris-
tening and new birth (Wiedergeburt), and whether
new birth is a singular act or a process in time (cf.
RGV, AA 06, pp. 46-48).

Summing up this sketchy section devoted to
sources it needs to be stressed that the concept of
Gesinnung at the peak of the Enlightenment era was
not a feature only of Kant’s ethics and religious phi-
losophy, but loomed large in the works of some of
his contemporaries such as Christian Garve (1742-
1798) (cf. 1787, p. 59, 182; 1792, pp. 161-162, 202, 277,
436, 479) and Johann Georg Heinrich Feder (1740-
1821) (c¢f. 1792, p. 51, 96-97, 262, 266, 313; 1790, p. 81,
88, 119-120).

Thus, one has regretfully to admit that even
most authoritative reference publications on phi-
losophy are very obscure, sketchy and — still
worse — false when dealing with the pre-history of
the concept of Gesinnung. Some sources of the con-

7 “[...] der jenigen nicht wenig sind, die da meynen, ihr gantz
Christenthum stehe darinnen und alsdann hétten sie dem Gottesdienst
1ibrig gnug gethan, wo sie eben getaufft wiren, Gottliches wort in
predigten horten, beichteten, die Absolution empfingen und zu dem
H. Abendmahl giengen: Es seye nun das hertz bey solchem dienst wie
es wolle, die friichten folgen nicht oder wie sie mogen, auffs dusserste
wo sie nur darbey ein solch leben fiilreten, darinn eben die Obrigkeit
nichts straffbares finde.”

% “Der gewohnliche Ausdruck dafiir ist: opus operatum, d. h.
wenn nur das duflerliche Werk gethan ist, mag die Gesinnung dabei
sein, welche sie wolle. Es hat dieser so gewdhnliche Irrthum seinen
Grund darin, wenn man die Mittel zum Zweck macht [...].”
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Camo cymectsuTestbHOe Gesinnung BO3HUKIIO ellle
mo JleccuHra’, a 3Ha4eHMe 3TOr0 aBTOpa B CTAHOBJIEHW
IaHHOTO TepMIHa SIBHO IIpeyBesIndeHo. TeM He MeHee
OTCBUIKA K (ppaHIly3CKOMY VIV aHITIUVICKOMY sentiment,
a TaK>Ke X ITepeBOJI Ha HeMeITKII Kak Gesinnung — 3To
elle OIHA COCTaBJISIONIAsl CTAaHOBJIEHNS JTaHHOro u-
stocodckoro nougaTud. K dpniocodpckmm apropam, He-
COMHEHHO IIOBJIMSBIIVM Ha KaHTOBCKOe YIIOTpebile-
Hue TepmuHa Gesinnung, cjiegyeT OTHECTV KaK MUHV-
myM baymraprena, Kpysus u Menpaernbcona. baymrap-
TeH JOKa3bIBaeT IIpeVMYIIeCTBeHHO JIaTMHCKMe, a He
dpaHITy3cKMe WM aHIIIMVICKMe KOpHU IoHATUA Ge-
sinnung, Mesve cvury 1yt Kanra. ITormanme Gesin-
nung Kak MaKCUMEI V1 ee OTHeceHVe K yMy y baymrapre-
Ha He ocTasiock Oe3 BHUMaHMA y KaHTa. DT0 Xe crpa-
BEJIVIBO ¥ 1O OTHOIIEHUIO K IoHMMaHmio Gesinnung
KaK CyOBEeKTUBHOIO COCTOSHWMS YeJIOBEUeCKOVI ITyIIIN
(Gemiit), Kak IPVBBIUKM BOJIM, KaK BHYTPeHHErO Mpy-
3HaKa IoOpomeTesT, a TakKKe K pacCMOTPEHMIO B KOH-
TeKCTe TIPOTUBOIIOCTABIIEH ] BHYTPEHHETO V1 BHEIITHe-
rO M VX BO3MOXKHOI'O PaccorylacOBaHMs, K ero yBsA3blBa-
HWIO C paAVKaJIbHBIM BHYTPEHHIM IIpeo0pa3oBaHeM
y Kpysusa — 3mgeck MBI MokeM OOHapyXXWThb Cpa3y He-
CKOJIBKO YepT, MAYIIMX B HaIIpaBJIeHMV KaHTOBCKOV
KpuTmdeckon dpustocodpum. YeTkoe IIpOTMBONIOCTaBIIe-
Hue MenpeiibconoM nocrynka u Gesinnung, IIpyu KOTo-
pom Gesinnung BbICTyTIaeT UCTUHHBIM MICTOYHMKOM Ha-
ILIero IoBefieHns], — ellle OOVH IIar Ha myTu K Kanry.
ITposenente TpaHUIIEI MEXAY IOCYIApCTBOM U pev-
I'veV], BbIIeJIeHVe Kjlacca TaK Has3bIBaeMBIX «MEPTBBIX
HOCTYIIKOB», BHEIITHe cOOOpasHBIX C JIOJITOM, HO He Co-
IIPOBOX/IaeMBIX COOTBeTCTByIommM Gesinnung, v He-
BO3MOYXHOCTD ITOIOOHBIX IIOCTYIIKOB B PEJIMIUN — 3TO
elrle ofMH Te3vC MeH/eTbCOHa, BIUTOTHYIO IIPMOIIVIKa-
rorruit ero K nosunymu Kanra. Kpome Toro, K BosmMox-
HBIM VCTOYHMKaM KaHTOBCKOro IIOHATMA Gesinnung
MOXXHO OTHECTM U paHHMe coumHeHms llmampnme-
ra, pyist Kotoporo Gesinnung oKasplBaeTCsl HEKOeVI BHY-
TpeHHEeV YCTaHOBKOVI, HACTPOEHHOCThIO HAIIeVi TyIIIn
(Gemit). Takast ycTaHOBKa B CTydae ee HaIWIIs JOIIK-
Ha ce0sl TOKa3bIBaTh VI IIPOSIBIISATE B KaJKIIOM IIOCTYTIKE.

° Bo Broport nososrHe X VIII B. MOXXHO 0OHAPY>XXUTb 1 HECKOJIb-
Ko m300paxenmit moHsaTvA Gesinnung. Tak, Ha TUTYJIEHOM JIVICTe
«Ctmxu moero HactpoeHusi (Gesinnung)» IIpvBelieHa VULTIO-
cTpanys 3amiaBus coopHmKa ([Assmann], 1776). A m3BecTHBI
xynmoxHuK [larmens Xomoserkuit (1726 —1801) B cepvim myntio-
CTpallnii, IIOCBAIIEeHHBIX aHeKgoTaM 3 xwsHu Ilerpa I, ipen-
CTaBWI IIOMVMO IIPOUYero m3o0pakeHVe CIIeAyIoIerl CIIeHBL:
«CouyscTBeHHOe HacTpoeHme Ilerpa Benmkoro oTHOCHTENIB-
HO JIETKMX IUIOTCKUX TrpexoB» (Peter des Grossen mittleidige
Gesinnung tiber leichte fleischliche Stinden). Cm. nzo6paxenne
CVI B m3parmn: (Goettinger Taschen Calender vom Jahr 1790,
1790).
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cept have their roots in the Bible translations from
Latin (sentire) and ancient Greek (ppovéw), creating
to this day a tension between thought and feeling,
between the sensible and intellectual levels, with
German and Russian translations placing different
accents. To be sure, one cannot automatically trans-
fer the meaning of @povnotg as used by Aristotle to
the language of the New Testament. Nevertheless,
some echoes of the Stagirite are probably heard ow-
ing to the fanciful transformations in the German
Gesinnung in Kant and, if one is to believe Crusius,
one should also add Plato’s diavoia — again not in
its pure form, but, as in the case of Aristotle’s termi-
nology, in the New Testament ancient Greek shape.

The actual noun “Gesinnung” appeared before
Lessing,” and its significance in the establishment
of the term is clearly exaggerated. Nevertheless, a
reference to the French or English “sentiment” and
their translation into German as “Gesinnung” casts
a sidelight on the emergence of this philosophi-
cal concept. Philosophers who have undoubted-
ly influenced Kant’s use of the term “Gesinnung”
include Baumgarten, Crusius and Mendelssohn.
Baumgarten proves mainly Latin and not French
or English roots of the concept “Gesinnung”, which
mattered for Kant. Baumgarten’s perception of “Ge-
sinnung” as a maxim and its association with mind
was not lost on Kant. The same is true of the percep-
tion of “Gesinnung” as the subjective state of the soul
(Gemiit), as the habit of the will, as an inner sign of
virtue as well as its inclusion in the context of con-
traposition of the inner and outer and their possible
disjunction, its link with radical internal transfor-
mation in Crusius — here we can discover several
features germane to Kantian critical philosophy. An-
other step on the way to Kant is Mendelssohn’s clear
contraposition of an act and Gesinnung, with Gesin-
nung treated as the true source of our behaviour.
Another Mendelssohn thesis that brings him very
close to Kant is the boundary between the state and
religion, the identification of so-called “mechani-
cal deeds” which appear to comply with duty but

» The second half of the eighteenth century has seen some
visual illustrations of the concept of Gesinnung. Thus, the title
page of “Poems of my Mind [Gesinnung]” has an illustration
of the book’s title ([Assmann], 1776). And the artist Daniel
Chodowiecki (1726-1801) in a series of illustrations devoted
to anecdotes from the life of Peter I portrays the following
scene: “Peter’s sympathy for venial sins of the flesh” (“Peter des
Grossen mittleidige Gesinnung iiber leichte fleischliche Siinden”). Cf.
Picture CVIin Goettinger Taschen Calender vom Jahr 1790 (Anon.,
1790).



B 3o CBsI3M HEOOXOMMMO TaKXKe YUMUTHIBaTh HEKOTO-
pBle MHTEHCUBHO OOCy>XIaeMble B MVETM3Me IIOJIOXKe-
HWSI, B YaCTHOCTY IIOJIEMUKY C 0pus operatuim v BOIIPOC
0 COOTHOIIIEHVN KpeIeHIsl ¥ HOBOTO POXKIEeHMSI.

AHTI0513pIYHOE KaHTOBEIeHVe
v npobsema Gesinnung: KpaTKuit 3KCKypc

Hawnboree pasBepHyTble ¥ IOAPOOHBIE IMCKYC-
CUM O TOM, KaK cJleflyeT IepeBOAUTHh KaHTOBCKOE IT0-
HaTre Gesinnung, MOXKHO BCTPETUTD B aHIJIOSA3BIYHOM
KaHTOBenleHUn. [loiroe Bpemss — c 1883 r.— B mepe-
BOZlaX TOCIIOZCTBOBAJI BapwaHT disposition, IIpemsIo-
xeHHb1 Tomacom Kuaremmuiom 2606otToM (Abbott,
1883),  mump B 2009 1. TIOABWIICS aNTbFTepPHATUBHBIN
BapMaHT attitude, mpensoxeHHs1 Beprepom Ilmrora-
pom (Pluhar, 2009). C touku 3penust Crusena P. Ilas-
MKBVICTa, IIEPBBIVI BapWaHT VMCXOOUT M3 MeTadm3ide-
CKOVI TPaKTOBKM, B TO BpeMsi KaK BTOPOVI IIPMIaeT KaH-
TOBCKOMY TEPMWHY IICHXOJIOT9ecKoe 3BydJaHuie, IIpy-
UeM SMIVPUYECKOro XxapaKTepa, Torfga Kak B IIepBOM
VIMeeTcs B BUIY Bce XXe HeKas TpaHCIIeHAeHTaJIbHas
npupona gestobeka. Cam ITajMKBIMCT cumTaeT Heajlex-
BaTHBIMI 00a 3TV TOJIKOBaHMS ¥ BBICTYIIAET B IIOJIB3Y
conviction xak ybexmenns (Uberzeugung), Hocstero
BOJIeBOM XapakTep (cM.: Palmquist, 2015, p. 254—255),
TeM CaMbIM CXOMSCh B 3TOM CO CJIOXKVBIIEVICS TIOCTCO-
BETCKOVI PYCCKOSI3BIYHOVI ITPAKTUKOVI ITPOTMBOIIOCTAB-
JIeHUS «3TUKM yOeXIeHMs» M «3TUKVM OTBeTCTBEHHO-
CTV» — pasyMeeTcsi, 6e3 BCAKMX OTCBUIOK K HeVl, paB-
HO KaK " K COOTBETCTBYIOIIVIM aHIJIOS3BIYHBIM IIepe-
BoaM BeGepa mym [lerrepa®.

lerpu O. DymcoH B MCCIIEIOBaHMM O CBODOmE
y Kanra 11 BoBce mpenmounTaeT He IlepeBOAUTD Ha aH-
IJIVIVICKUVI SI3bIK KAHTOBCKMVI TEPMVH, OCTaBJISISI B TE€K-
cTe HeMerKoe ci1oBo Gesinnung (Alisson, 1990, p. 136 —
145). B omyiavie OT MHOTMIX CBOVIX KOJIJIET, OH He TOJIBKO
paccMmarpuBaeT KaHTa HEKMM M30JIMpPOBaHHBIM repMe-
TUYHBIM CITIOCOOOM, a IIBITaeTCs BCe e YBUIETh CBA3U
Y pasIudms ¢ aHTU4IHON dpustocoduent (ApucToTerns
u IT1aton), a Taxke ¢ dpunocodpmernt Hosoro Bpemenn
(JTeviGrmir, FOMm).

Kusenps @enmmcurac MyHIlenb IpsIMO 3asBIIseT:
«Gesinnung sBJIA€TCS OMHVM U3 CaMbIX TPYAHBIX CJIOB
17T TIepeady Ha aHIJIMVICKOM si3bIke» (Munzel, 1999,
p- XVI). Ona nepeuniciisgeT TaKvie MMeIOIIViecs BapyaH-
TBL: HamOoJlee pacIIpOCTpaHeHHEIN disposition, masee

10 HacKOJIBKO 5T MOT'Y CYyIOUTh, B aHIJIUIICKOM SI3BIKE CJIOXKIIIOCH
B 3TOVI CBSI3M YCTOVYMBOE IIPOTVBOIIOCTaBIIeH e ethic of conviction
u ethic of responsibility.
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are not accompanied by corresponding Gesinnung,
acts that are impossible in religion. Other possible
sources of Kant’s notion of Gesinnung arguably in-
clude the early works of Spalding for whom Gesin-
nung is an inner disposition, an intention of the soul
(Gemiit). If such a disposition exists it should prove
and manifest itself in every act. In this connection
one also has to take into account some provisions in-
tensively discussed in pietism such as the polemic
over “opus operatum” and the question of the rela-
tionship between christening and a new birth.

English-Speaking Kant Scholarship
and the Problem of Gesinnung: a Brief Consideration

The most extended and detailed discussions on
how to translate the Kantian concept of Gesinnung
are to be found in English-speaking Kant scholar-
ship. For a long time — since 1883 — the prevailing
translation was “disposition”, proposed by Thomas
Kingsmill Abbott (1883, pp. 323-360). It was not un-
til 2009 that an alternative version “attitude” was
proposed by Werner Pluhar (2009). In the opin-
ion of Stephen R. Palmquist, the first variant pro-
ceeds from the metaphysical treatment while the
second one lends the Kantian term a psychological
tone and, what is more, an empirical tinge where-
as the former refers to man’s transcendental nature.
Palmquist himself rejects both interpretations in fa-
vour of “conviction” (Uberzeugung), which has to
do with the will (¢f. Palmquist, 2015, pp. 254-255),
which is similar to the Russian-language post-Sovi-
et practice of opposing the “ethic of conviction” and
the “ethic of responsibility” — without, of course,
any reference to it as well as the corresponding Eng-
lish translations of Weber and Scheler.*

Henry E. Alisson in his study of Kant’s concept
of freedom dispenses with any attempts to translate
the Kantian term into English leaving the German
word “Gesinnung” (cf. Alisson, 1990, pp. 136-145).
Unlike many of his colleagues he considers Kant not
in a hermetic bubble but tries to identify links with
and differences from ancient philosophy (Aristotle
and Plato) and modern philosophy (Leibniz, Hume).

Gisela Felicitas Munzel declared openly that
“Gesinnung is one of the most difficult words to
render in English” (Munzel, 1999, p. XVI). She

% As far as I can judge, in the English language there is an
established juxtaposition between “ethic of conviction” and
“ethic of responsibility”.
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attitude, a TakXe IIOSABUBILNIICA B HEKOTOPBIX TOMaX
KembOpukckoro codpanmst counHennnt Kanra Bapu-
aHT sentiment. Yero mpu 3TOM He 3HaeT MyHIIeIb, TaK
3TO TOrO OOCTOSITENIBCTBA, UTO TEM CaMBIM aHIJIO-He-
menkmit repesos, XVIII B. Ha pybexe XX—XXI BB. ocy-
IIlecTBJIEH B 0OpaTHYIO CTOPOHY. B oTHOIMIeHNN attitude
MyHriesns, Kak 1 ITayIMKBYCT, Tog9epKuBaeT IICHXOJIO-
r4ecKyie KOHHOTALWV, IJIOXO IOIXOMSIIe I KaH-
TOBCKOTO cMBICiTa. [11st BapmaHTa disposition MyHIlenb
yKasblBaeT Ha CJIOKHOCTB B pasIvdeHVN B aHIJIUN-
CKOM KaHTOBCKMX TepMUHOB Gesinnung v Anlage. Kpo-
Me Toro, MyHI1esb cripaBefyinBo oTMedaeT, 9yTo KanT
u caM B «AHTponosorum...» (AA 07, S. 256, 265, 286)
u B «OcHOBoOIONIOXeHMM. ..» (AA 04, S. 435) ipumeHseT
YXOAAIIVIV CBOVIMY KOPHSIMM B JIATBIHB HEMEIIKIVI Tep-
MuH Disposition. C ee TOUKM 3peHMs], aHIJIMVICKUI Ba-
puaHT disposition CIIMIIKOM cOIVDKAeTCs cO 3Ha9eHVeM
npusberaky. Cama sxe MyHIIeIb paccMaTpVBaeT B CBsi3-
Ke [IBa KaHTOBCKMX IOHATHU — Gesinnung n Denkungs-
art: «Gesinnung TecHo cBsizaH ¢ Denkungsart B cMbicyie
oOpareHs K IOCTOSTHHOMY KaueCcTBY yMa, IIPOsIBIISIO-
IIeMycsl B TTOC/IeOBATeIbHBIX JIEVICTBISIX MBICIIV, BBI-
PaXeHHBIX CJIOBaMW VI IEVICTBUSIMM, HO CO3aeTcs 3a-
HOBO IIpM KavkaoM fevictsun Denkungsart» (Munzel,
1999, p. XVII). Ona HanomuHaet, yto mo3gumit KauT
caM BBIOVMpaeT B KadecTBe JIATMHCKOIO 3KBUBAJICHTA
s Gesinnung He animd, a animus Kak AyIry B CMbIC-
Jle IPMHIIMIIA MHTEJJIeKTa U OIIyIIeHus. B aTov cBa-
31 MyH11emns peniaraet riepeBognth Denkungsart Kak
conduct of thought, a Gesinnung xaxk comportment of mind.
Hemernknnm xe 3kBuBajieHTOM It Gesinnung oHa Ha-
3bIBaer sittliche Haltung.

Pyruapn, MakkapTu MCXOOUT M3 TOTrO, YTO B 3THUe-
CKVIX IIPOV3BEIEHVISIX KPUTWIECKOro Tieprofa 0 COdm-
HEeHS 10 peJnTuy oA Tve Gesinnung BRICTYTIaeT B Ka-
yecTBe SKBMBaJIeHTa «MaKCUMED», B TO BpeMs Kak B «Pe-
JIUTUN B TIpefIesiax OHOIO TOJIBKO pa3yMa» €ro CTaH-
ZIapTHBIM TIepeBOIOM Ha aHIJIMVICKUIL OKa3bIBaeTcs dis-
position. OH TIOMYEpPKIBaeT, YTO B 3TUUECKNX IIpOV3Be-
mermsax KarTa MOXXHO OBUIO OBI BOCITOTTB30BaThCS IIJTS
repeBofia v TepmuHOM intention (McCarty, 2009, p. 205).

Taxum oOpasoM, ecit 0OOOIINTE 3TOT HajleKo He
VICIEPIIBIBAIOIINTI CIIVICOK aHIJIOS3BIYHBIX BapVaHTOB
IIJIsL TIepeBofa KaHTOBCKOro HoHsiTus Gesinnung, MO-
JlydaeTcsl KaK MUHMMYM CJIefyIoIni psap;: disposition
(mpempacIIooXXeHHOCTE), attitude (IIO3MITNSI, HACTPOVL),
conviction (ybexmeHme), sentiment (4yBCTBO, HacTpoe-
HUe), comportment of mind (HeKas MaHepa IepXKaTbCs
yMa), intention (MHTeHIIMS, MOTUB, HaMepeHmne). Kpo-
Me TOro, B HeKOTOPBIX aHIJIOSI3BIUHBIX TeKCTaX TEPMUH
Gesinnung ocraeTcs Oe3 IiepeBoya.
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lists existing variants: the most common one being
“disposition”, followed by “attitude” and “senti-
ment”, a term that has appeared in some volumes
of the Cambridge collection of Kant’s works. What
Munzel does not know is that thereby the eigh-
teenth-century Anglo-German translation is a back
translation of the translation made at the turn of the
twentieth and twenty-first centuries. With regard
to “attitude” Munzel, like Palmquist, stresses the
psychological connotations which are ill-suited to
the Kantian meaning. As for “disposition”, Munzel
notes the difficulty of distinguishing Kant’s terms
Gesinnung and Anlage in English. Besides, Munzel
rightly stresses that Kant himself in Anthropology
(Anth, AA 07, p. 256, 265, 286) and in the Ground-
work (GMS, AA 04, p. 435) uses the term Disposition
which has Latin roots. In her opinion, the English
variant “disposition” is uncomfortably close to the
meaning of “habit”. Munzel compares two Kant's
concepts — Gesinnung and Denkungsart: “Gesinnung
is closely connected with Denkungsart in the sense
of referring to the enduring quality of mind made
manifest in consistent acts of thoughts given expres-
sion in words and actions, but it is produced anew
with each exercise of Denkungsart” (Munzel, 1999,
p- XVII). She recalls that later Kant chooses as the
Latin equivalent of Gesinnung not “anima”, but “ani-
mus” as the soul in the meaning of intellect and sen-
sation. Munzel proposes translating Denkungsart as
“conduct of thought”, and Gesinnung as “comport-
ment of mind”. She offers sittliche Haltung as the
German equivalent of Gesinnung.

Richard McCarty believes that in Kant’s ethical
works of the critical period before his work on re-
ligion the concept of Gesinnung is an equivalent of
“maxim”, whereas in Religion Within the Bounds of
Bare Reason its standard translation into English
is “disposition”. He believes that the term “inten-
tion” might have been a suitable term in translating
Kant’s ethical works (cf. McCarty, 2009, p. 205).

Thus, the far-from-complete list of English vari-
ants for translating Kant’s concept of Gesinnung in-
cludes: “disposition”, “attitude”, “conviction”,
“sentiment”, “comportment of mind”, “intention”,
and Gesinnung.

In my opinion, the most notable and revealing
discussion is that between Palmquist and Pluhar
on which English term is more suitable for translat-
ing Kant’s notion of Gesinnung. The argument is a
graphic illustration of the modern English-speaking



Hamnbosee mpumeuaTesibHa 1 IIOKa3aTeJIbHA, C MOETI
TOYKM 3peHus, OUCKyccusa Mexay llamMmksucTom
m ITrorapoM o TOM, KaKovt aHIJIVICKUTI TEpMUH OoJlee
IIpeNIIoYTUTe e  [IJ1s IlepeBoja KaHTOBCKOI'O TIOHSI TS
Gesinnung. DTOT CTIIOp KaK HeJIb3s JIy4llle XapaKTepu3y-
eT COBpeMeHHOe aHIJIOA3bIYHOe KaHTOBeIeHe, PasBu-
Baloleecs! II0JT 3HAKOM aHaJIMTUYecKoV prtocodum:
aBTOpbl ccpptatorcss Ha Oxford-Duden German-English
Dictionary (2009), Duden Online vi Merriam-Webster Dic-
tionary, ILITasCh HAVITV B 3TUX COBPEMEHHBIX CJIOBapPsIX
3HaueHMsI HEMeLIKOro roHs T Gesinnung, a Takxe pas-
JIMYHBIe OTTEHKN BBIOVpaeMBIX aHIJIOS3BIUHBIX Bapy-
aaToB (Palmquist, 2015, p. 255—258). To, uTo MckITFOUM-
TeJIFHO B COBpeMeHHEBIX cjIoBapsix Hadasia XXI B., comep-
KaIIVX 3HaYeHs CJIOB Ha OCHOBE aKTYaJIbHOTO COCTOS-
HVISI HEMEITKOTO S3bIKa, VIITY T OTBET Ha BOIIPOC O 3Haue-
HVI TIOHATWS, TIOCTEIIEHHO CKJIa/IbIBaBIIIETOC B Cepe-
avnre XVIII B. B [epmMaHUM — B TOM umCIile B pe3yJibTa-
Te IIepeBOYeCcKOV] IIPAKTVIKYI C JIaThIHY, PPaHILy3CKOro
VI aHIJIVVICKOTO,— a TaK>Ke B 3HauMTeJIbHOV Mepe cop-
MIMPOBAHHOIO U OKpaIlleHHOI0 KaK pa3 KaHTOBCKO
MIPaKTUIecKor puitocodmert, 94To, OMHAKO, He MCKITIO-
JaeT MHOTOYMC/IEHHBIX ITOCJIEKAHTOBCKMX Bapualui
Y MHBIX OTTEHKOB 3Ha4eHWMs', 0 4eM KpacHOPEUNBO
cBuzleTesIbCTBYeT Tpaauiys BeGepa n Ilerepa (a B go-
TIOJIHeHWe K Hell MOKHO Obwi1o ObI HasBaTh 1 @pugprxa
[vsnepa'?, n Vloranna [ommba Puxre’, u dpupprxa
nerepmaxepa™, v Ieopra Buoterennsma ®@puppnxa I'e-
ressa®...),— IPOCTO MopakaeT BooOpakeHme. ABTOPOB
aHIJIOSI3BIYHBIX TIEPEBOOB U VX KPUTWKOB BOOOIIe He
VIHTEepeCYIOT IIPedbICTOPUS IIOHSATUS, IIPeIecTBeH-
HVIKM 11 coBpeMeHHVKV KaHTa'® 117111 cocTosiHIe HemerT-
Koro dwiocodckoro ssbika cepequubl XVIIL B. Ecim
OblI ITOJIOOHBIVI MHTEPeC B KaKOW-TO CTEIIEeHY B BUE VIC-
KJIIOUeHMs BCe Jke IIPOSBUIICS, TO, BO3MOXKHO, KOTIa-HI-
OyIb B PYKM aHIJIOS3BIYHBIX aHATUTIYECKIIX KaHTOBe-
TIOB MOTJIa OBl IIOIIacTh HeMellKas VIV JIaTVHCKas JIOT M-

" J10BOJIBHO BONMIOLIMI IIpUMep IlepervichiBanus JleniOHuM-
I1a B 9TOM CMEICTIe OOHapyXKMBaeTCs B CIIEIyIOIIeM M3TaHuIL:
(Leibniz, 1916).

12 Piccolomini V, 1 («meine innerste Gesinnung hab ich tief
versteckt»). Cp. pycckui riepesop, I1.V. Bertabepra: «Ho Meicinb
3aBeTHeNIIyIO g I1y0oKo ckpeul» (Imwiep, 1901, c. 286), a Tak-
xe H.A. Cnaparurckoro: «Ho MbIcsieit COKpOBEHHEBIX S He BBI-
nan» (Iwwoiep, 1955, c. 435).

¥ Cwm., nanp.: (Fichte, 1977, S. 237, 278, 303; Fichte, 1981, S. 279,
300—301).

4 Cwm.: (Schleiermacher, 1981, S. 132 —133).

 Cwm., Haipumep: (Hegel, 1992, S. 495, § 515; Hegel, 2009, S. 211,
§ 265; S.211—212, § 268; S. 212, § 269; S. 227, § 274). Cm. 00 3TOM
taxxke: (O’'Malley, 1991).

16 Ha HeMeIIKOM sI3bIKe B ceperiiHe XX B. TaKXKe MMeJIVICh MCCITe-
TIOBaHWVS CYCTEMaTIYeCKOTO XapaKTepa O TOM, UTO IIpeJICTaBIsg-
eT 3 cebsi Gesinnung Kak TaKOBO€, OJJHAKO VX aBTOPBL, B OT/INYME
OT aHIVIOSI3BIYHBIX KAHTOBEOB, He CTaBVUIN cebe 3a/1avert IIposic-
HuUTb 1w epesectnt Kanra (cM.: Schulze-Solde, 1955).
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Kant scholarship in terms of analytical philosophy.
The authors cite The Oxford-Duden German-English
Dictionary (2009), Duden Online and Merriam-Webster
Dictionary, looking in these modern dictionaries for
the meanings of the German concept of Gesinnung,
and the various shades of the English variants cho-
sen (cf. Palmquist, 2015, pp. 255-258). The fact that
only modern dictionaries of the early twenty-first
century reflecting the current state of the German
language are used to find an answer to the mean-
ing of the concept which was emerging gradually
in mid-eighteenth century Germany — in the pro-
cess of being translated from Latin, French and Eng-
lish — and to a large extent shaped and tinged with
Kant’s practical philosophy, not to mention numer-
ous post-Kantian variations and other shades of
meaning,® as witnessed by the tradition of Weber
and Scheler (and one could add Friedrich Schiller,®
Johann Gottlieb Fichte,® Friedrich Schleiermacher,
Georg Wilhelm Friedrich Hegel®...) is simply
mind-boggling. The authors of English-language
translations and their critics exhibit no interest in
the pre-history of the concept, Kant’s predecessors
and contemporaries,® or the state of German philo-
sophical language in the middle of the eighteenth
century. If some such interest had been shown per-
haps English-speaking analytical Kant scholars
might have stumbled on Christian Wolff's German
or Latin logic with an impressive section on practi-
cal logic, including, among other things, tips on how
to read books. Besides, even without any reminders
of Kant’s “Copernican turn” with regard to the key
concepts of his philosophy — which, even though
they were not introduced by him, became popular

3 A glaring example of rewriting of Leibniz in that sense occurs
in the following edition: Leibniz (1916).

%2 See: Piccolomini, V, 1 (“meine innerste Gesinnung hab ich tief
versteckt”). Cf. English translation: “I have still kept safe to my
own consciousness” (Schiller, 2006).

% See, for example, Fichte (1981, pp. 279, 300-301; 1977, pp. 237,
278, 303).

3 See: Schleiermacher (1981, pp. 132-133).

% See, for example: Hegel (1992, p. 495, § 515; 2009, p. 211,
§ 265; pp. 211-212, § 268; p. 212, § 269; p. 227, § 274). See also:
O'Malley (1991, pp. 422-435).

% Some systematic research into the essence of Gesinnung was
done in Germany in the mid-twentieth century, but its authors,
unlike the English-speaking Kant scholars, did not set the
task of clarifying or translating Kant (cf. Schulze-S6lde, 1955,
pp. 431-446).
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Ka XpucTtuaHa Boibda ¢ BrieuamISIoNuM pasaerioM o
IIPaKTUYeCKO JIOTVIKEe, BKITIOYAIOIUM B ce0s TIOMMMO
IIpoYero ¥ paszgeil 0 ToM, KaK YUTaTb KHUTM. ITpu aToM
7 6e3 BCAKMX BOCIIOMHAHU O «KOIIEPHMKAHCKOM Pe-
BOJTIOIIMM» KaHTa B OTHOIIIEHMM KJTIOUEBBIX TIOHSITU
ero ¢pusocodpry — eciu v He BBEZIEHHBIX VIM B 000pPOT,
TO, II0 KpavHeV Mepe, CAeJIaBIIMX 3HAYMTEIbHYIO Ka-
prepy MMeHHO Oraromapsi KEHMTICOepICKOMY MBICIIV-
TeJI0,— Topasfo yOemmresibHee ObITO OBI MCXOOWUTH 13
TOTO, UTO He TOJIKOBbIe cyioBapy XXI B. 0OBSCHSIOT, KakK
CITeqTyeT IIOHMMaTh U IIepeBoIU TS kategorischer Imperativ
v Gesinnung y KanTa, a, Haobopot, KanT 11 ero mpo-
nssenieHns XVIII B. maroT K104 K TOMy, Kak cJjiefjoBajio
¥ OTYaCTU BCe ellle M CerOofHs cileflyeT MOHMUMATh 3TU
MIOHATUS, OKas3blBasCh TeM CaMbIM PeryJIsTUBHBIMU
B TOM UWMCJIe U [IJIs COBpeMEeHHBIX CJIOBApeTL.

Onnako, cOITIacCHO OyXy COBPEMEHHOIO aHIJIOS-
3BIUYHOIO aHaJIMTUYECKOro KaHTOBeIeHs, BpeMs, I10-
TpadeHHOe Ha M3bICKaHMs O IPedbICTOPUN U UCTOPU-
YecKoM KOHTeKCTe KaHTOBCKoro moHsTus Gesinnung,
OKasbIBaeTCs ITOTPAYeHHBIM COBEPIIEHHO BIYCTYIO
KaK /I TTIOHMMAaHMS KaHTOBCKOV ITPaKTUIecKom -
socodmm, TaK M AJIS TIOMCKA afeKBaTHOTO IepeBOra
Ha PYyCCKWUV VJIVI MHOW sA3BIK. [JIs pellleHMs 3TUX 3a-
a4 TpeboBayIoCch ObI B34Th B PYKM HEMELIKO-PYCCKUIA
cnoBapb 2019 T, TOJIKOBBIVI CJIOBaph PYCCKOrO A3bIKa
2019 r,, a Takkxe mobecemoBaTrb C HOCUTEISIMIM HeMelLl-
KOO M PYCCKOTO $I3bIKa Ha TeMy WX IIpeficTaBJIeHU
VI acCOITMAIIVIVL B CBSI3M €O cJI0BOM Gesinnung vi BBIOpaH-
HBIMU U3 CJIOBapsl BapMaHTaMU [IJIsL PyCcCKOTO IepeBo-
Ta. BeposTHo, yeM MosI0)Ke OyIyT IIpM 5TOM HOCUTEIIN
sI3bIKa, T€M JIydIlle — $I3BIK Oy[IeT B 3TOM CJIydae elre
aKTyaJIbHee 11 COBpeMeHHee.

Ecnu ke ciiemoBaTh He AyXy COBpeMEHHOT'O aHIJIO-
SI3BIYHOTO aHAJIMTUYECKOTO KaHTOBeHeHMs, a IIped-
JIOKEHHOMY B JTaHHOW CTaThe IIOAXOMy, TO M3ydeHme
SBOJTIOIMM KaHTOBCKVMX B3IJISIIOB Ha IoHATUE Gesin-
nung OT MOKPUTWYeCKoro Iepuona 1o «OcHOBOMIOIIO-
KeHMS K MeTadV3VKe HpaBOB», BO3MOXXHBIX TEOJIOT V-
YecKMX, JINTePaTy PHBIX 1 PYIIOCOPCKMX MCTOIHVIKOB,
TIOBJIVISIBIIIVIX Ha (POPMMpPOBaHME VI TOJIKOBaHWE IaH-
Horo TepMuHa y KaHTa, a Tak)Xe 3HaKOMCTBO C TPY/A-
HOCTSIMY, BOSHMKAIOIIVMU IIPY HepeBosle KaHTOBCKO-
ro nioHsATUA Gesinnung Ha OpyTyie eBpoIeVicKIe sI3bIKH,
TIO3BOJIAT, C OIJHOVI CTOPOHBI, JTyYIlle TIOHS T 3HAUeH e
¥ pOJIb 3TOrO BaXKHOro IHOHATUA B «KpuTuke IpakTu-
YecKOro pasyMa» M 0co0eHHO B «PerMrvm B IIpefiesiax
OJTHOTO TOJIBKO Pa3yMa», a C APYTOVl — IIPeIJIOKWUTH
TaKle BapMaHTHI ero IepeBofa Ha PYCCKUI A3bIK, KO-
TOpBle OpIIV OBI TOYHee 1 yaadHee IIPeIIIeCTBYOIIVIX.
VimeHHO 3TO 11 OyHeT IIpecTaBIeHO BO BTOPOV YacTH
HaCTOSIIEro VICCITeIOBAHMSI.
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thanks to Kant — it would have made a great deal
more sense to assume that it is not the twenty-first
century dictionaries that explain how to understand
and translate kategorischer Imperativ or Gesinnung
as used by Kant but, on the contrary, Kant and his
eighteenth-century works provide the clue to how
these concepts were and to some extent still should
be understood, thus performing a regulatory role for
modern dictionaries.

However, in accordance with the spirit of
modern English-speaking analytical Kant schol-
arship the time spent on research into the pre-his-
tory and the historical context of Kant's concept of
Gesinnung turns out to be totally wasted as far as
understanding Kant’s practical philosophy is con-
cerned. The same holds good for the search for a
valid translation into Russian or other languages.
To solve these tasks one would have to look into
the 2019 German-Russian dictionary, the Russian-
Russian dictionary of 2019 and to talk with German
and Russian native-speakers about how they per-
ceive the word Gesinnung’s variants, gleaned from
the dictionary for the Russian translation. I have a
hunch that the younger these native speakers are,
the better, because their language is the most mod-
ern and relevant.

If one does not follow the spirit of modern En-
glish-speaking analytical Kant scholarship but
rather the approach proposed in this article, the
study of the evolution of Kant’'s view of the con-
cept of Gesinnung from the pre-Critical period to
the Groundwork of the Metaphysic of Morals, possi-
ble theological, literary and philosophical sources
which influenced the formation and interpretation
of the term by Kant as well as familiarity with the
difficulties that arise in translating the Kantian con-
cept of Gesinnung into other European languages, it
would help, on the one hand, to better understand
the meaning and role of this important concept in
the Critigue of Practical Reason and especially in Re-
ligion Within the Bounds of Bare Reason, and, on the
other hand, offer variants of its translation into Rus-
sian that would be more accurate and felicitous
than the previous ones. This will form the subject of
the second part of this study.
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